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Plurilinguismo e Migrazioni

La collana promuove e divulga studi e progetti di ricerca sui fenomeni di plurilinguismo 
connessi alle migrazioni (anche di tipo culturale), senza preclusioni temporali e stori-
ƤȉعǍƲȉǍȯƇ˚ƤǕƲ٪Ʋ٪ɅƲǾƲǾƫȉ٪ȬȯƲȷƲǾɅǛ٪ȬǛɕ٪ȬȯȉȷȬƲɅɅǛɥƲ٪ƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯǛؘ
Strutturata in volumi a carattere tematico in formato digitale e open access, la collana 
intende inoltre sviluppare intersezioni tra differenti ambiti di ricerca nazionali e interna-
ɶǛȉǾƇǳǛؙ٪ƤȉǾ٪ǳىȉƣǛƲɅɅǛɥȉ٪ƫǛ٪ƲȷɅƲǾƫƲȯƲ٪ƤȉǾȉȷƤƲǾɶƲ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤǕƲ٪Ʋƫ٪ƲǳƲǼƲǾɅǛ٪ƫǛ٪ǛǾǾȉɥƇɶǛȉǾƲ٪
ǾƲǳǳƲ٪ǼƲɅȉƫȉǳȉǍǛƲ٪ƫǛ٪ǛǾƫƇǍǛǾƲؘ

The series promotes and disseminates studies and research projects from different disci-
plinary perspectives and without temporal and historical-geographical restrictions. The 
subject of these studies is the phenomena of plurilingualism connected to migration in 
the broad sense, including cultural aspects.
Organized in thematic volumes and available in open access, the series also intends to 
develop intersections between different areas of research, with the aim of extending sci-
ƲǾɅǛ˶ƤڑǯǾȉɦǳƲƫǍƲڑƇǾƫڑƲǳƲǼƲǾɅȷڑȉǌڑǛǾǾȉɥƇɅǛȉǾڑǛǾڑɅǕƲڑǼƲɅǕȉƫȉǳȉǍǛƲȷڑȉǌڑǛǾɥƲȷɅǛǍƇɅǛȉǾى

Migrazioni e contaminazioni tra le scienze. Metodi e linguaggi interdisciplinari

Il quarto volume della collana Plurilinguismo e Migrazioni presenta alcuni esempi di 
dialogo e contaminazione tra scienze umane e “scienze dure” (ora dette anche Ιؘ͓̉خ٪
jىȉƣǛƲɅɅǛɥȉ٪ȬȯǛǾƤǛȬƇǳƲ٪ǁ٪ƫǛ٪ɥƲȯǛ˚ƤƇȯƲ٪ȷƲؙ٪ƇɅɅȯƇɥƲȯȷȉ٪ɍǾ٪ɍȷȉ٪ƇɅɅƲǾɅȉ٪ƫƲǳ٪ ǳǛǾǍɍƇǍǍǛȉ٪Ʋ٪ɍǾ٪
confronto con i nuovi media e altre forme di rappresentazione e comunicazione della 
ȷƤǛƲǾɶƇؙ٪ȷǛƇ٪ȬȉȷȷǛƣǛǳƲ٪ƤȉȷɅȯɍǛȯƲ٪ǼȉƫƲǳǳǛ٪ ٪ƫǛ٪خƤȉǾƤƲɅɅɍƇǳǛح ǳƇɥȉȯȉ٪ɅȯƇǾȷ٪Ʋ٪ ǛǾɅƲȯعƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯǛؘ٪
jىǛǾɅƲǾɅȉ٪ǁ٪ƫǛ٪ƇȬȯǛȯƲ٪ɍǾ٪ƤȉǾǌȯȉǾɅȉ٪Ʋ٪ƇɅɅǛɥƇȯƲ٪ƤȉǾɅƲȷɅǛ٪ȷƲǼȬȯƲ٪ȬǛɕ٪ƤƇȬƇƤǛ٪ƫǛ٪ƤȉǾɥƲȯǍƲȯƲ٪
ɥƲȯȷȉ٪ɍǾ٪ƇȬȬȯȉƤƤǛȉ٪ƤǕƲ٪Ȭɍȗ٪ƲȷȷƲȯƲ٪ƫƲ˚ǾǛɅȉ٪ƤȉǼƲ٪ɍǾ٪نǾɍȉɥȉ٪ɍǼƇǾƲȷǛǼȉ٪ȷƤǛƲǾɅǛǌǛƤȉؘه٪
Per questo motivo il volume raccoglie contributi di ricercatrici e ricercatori provenienti 
ƫƇ٪ƇǼƣǛɅǛ٪ Ʋ٪ ɅȯƇƫǛɶǛȉǾǛ٪ ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤȉعƤɍǳɅɍȯƇǳǛ٪ƫǛɥƲȯȷƲؙ٪ Ʋ٪ ɅƲǼƇɅǛƤǕƲ٪Ʋ٪ǼƲɅȉƫȉǳȉǍǛƲ٪Ƈ٪ ǌȉȯɅƲ٪
ƤƇȯƇɅɅƲȯƲ٪ƲȷȬǳȉȯƇɅǛɥȉ٪Ʋ٪ƇȬȬǳǛƤƇɅǛɥȉؘ٪

The fourth volume in the series Plurilinguismo e Migrazioni presents some examples 
of dialogue and contamination between the humanities and the “hard sciences” (now 
also called Ωζ̥ͯ). The main aim is to test whether it is possible, through a careful use 
of language and a confrontation with new media and other forms of representation 
and communication of science, to build (conceptual) models of trans- and inter-disci-
ȬǳǛǾƇȯɬڑɦȉȯǯڑى½ǕƲڑǛǾɅƲǾɅǛȉǾڑǛȷڑɅȉڑȉȬƲǾڑƇڑƤȉǾǌȯȉǾɅƇɅǛȉǾڑƇǾƫڑɅȉڑƇƤɅǛɥƇɅƲڑƤȉǾɅƲɫɅȷڑɅǕƇɅڑƇȯƲڑ
ǛǾƤȯƲƇȷǛǾǍǳɬڑƤƇȬƇƣǳƲڑȉǌڑƤȉǾɥƲȯǍǛǾǍڑɅȉɦƇȯƫȷڑƇǾڑƇȬȬȯȉƇƤǕڑɅǕƇɅڑƤƇǾڑƣƲڑƫƲ˶ǾƲƫڑƇȷڑƇٲڑǾƲɦڑ
ȷƤǛƲǾɅǛ˶ƤڑǕɍǼƇǾǛȷǼڑىٳFȉȯڑɅǕǛȷڑȯƲƇȷȉǾڑلɅǕƲڑɥȉǳɍǼƲڑƣȯǛǾǍȷڑɅȉǍƲɅǕƲȯڑƤȉǾɅȯǛƣɍɅǛȉǾȷڑƣɬڑȯƲ-
ȷƲƇȯƤǕƲȯȷڑǌȯȉǼڑƫǛǌǌƲȯƲǾɅڑȷƤǛƲǾɅǛ˶Ƥ٧ƤɍǳɅɍȯƇǳڑ˶ƲǳƫȷڑƇǾƫڑɅȯƇƫǛɅǛȉǾȷڑلƇȷڑɦƲǳǳڑƇȷڑɅǕƲǼƲȷڑƇǾƫڑ
methodologies with a strong exploratory and applied character.
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¯˞΅˞٪j˞Ρ΅̉Ιؙ̲٪�΅̲Ι̲͕˞٪t˞΅΅˞ؙ٪%˞ι̲̂̉٪¤̲̉̂̂

PREFAZIONE

Nelle scienze il metodo di indagine e il linguaggio rappresentano certamente 
gli elementi caratterizzanti di una disciplina e costituiscono l’ossatura portante 
dello sviluppo della conoscenza e della formazione di tutti coloro che ne sono 
ƤȉǛǾɥȉǳɅǛؘ٪¦ɍƲȷɅȉ٪ȮɍƇȯɅȉ٪ɥȉǳɍǼƲ٪ƫƲǳǳƇ٪ƤȉǳǳƇǾƇ٪Plurilinguismo e Migrazioni, dal 
titolo Migrazioni e contaminazioni tra le scienze. Metodi e linguaggi interdisci-
plinari, presenta alcuni esempi di dialogo e contaminazione tra scienze umane 
e “scienze dure” (ora dette anche Ι͓̉1), tra quelle che nel libro di Charles Percy 
Snow2٪ȷȉǾȉ٪ȷɅƇɅƲ٪ƫƲ˚ǾǛɅƲ٪ǳƲ٪نƫɍƲ٪ƤɍǳɅɍȯƲؘه٪

jىȉƣǛƲɅɅǛɥȉ٪ȬȯǛǾƤǛȬƇǳƲ٪ƫǛ٪ȮɍƲȷɅȉ٪ɥȉǳɍǼƲ٪ǁ٪ƫǛ٪ɥƲȯǛ˚ƤƇȯƲ٪ȷƲؙ٪ƇɅɅȯƇɥƲȯȷȉ٪ɍǾ٪ɍȷȉ٪
attento del linguaggio e un confronto con i nuovi media e altre forme di rap-
presentazione e comunicazione della scienza, sia possibile costruire modelli 
(concettuali) di lavoro trans e inter-ƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯǛؘ٪Uǳ٪ǌȉƤɍȷ٪ǾȉǾ٪ǁ٪ȷɍǳǳىǛǾɅƲȯƫǛȷƤǛȬǳǛ-
narità come uno status٪ ȉ٪ ȷɅƇɅɍɅȉ٪˚ȷȷȉ٪ƫƇ٪ ȯƇǍǍǛɍǾǍƲȯƲؙ٪ȮɍƇǾɅȉ٪ȷɍǳ٪ȬȯȉƤƲȷȷȉ٪
ƤǕƲ٪ǌƇɥȉȯǛȷƤƲؙ٪ƤȉǾȷƲǾɅƲ٪Ʋ٪ȬȉɅƲǾɶǛƇ٪Ǜǳ٪ƫǛƇǳȉǍȉ٪ɅȯƇ٪ǳƲ٪ƫǛȷƤǛȬǳǛǾƲؘ٪GǳǛ٪ȷɅƲȷȷǛ٪ƤɍȯƇɅȉȯǛ٪
ȬȯȉɥƲǾǍȉǾȉ٪ƫƇǳǳƲ٪نƫɍƲ٪ƤɍǳɅɍȯƲؙه٪˚ǳȉȷȉǌǛƇ٪ƫƇ٪ɍǾ٪ǳƇɅȉؙ٪Ʋ٪ƤǕǛǼǛƤƇعǌǛȷǛƤƇ٪ƫƇǳǳىƇǳɅȯȉؙ٪Ʋ٪
condividono non solo l’obiettivo di sviluppare un modello di lavoro congiunto, 
ǼƇ٪ƇǾƤǕƲ٪ǳىǛǾɅƲǾɅȉ٪ƫǛ٪ƇȬȯǛȯƲ٪ɍǾ٪ƤȉǾǌȯȉǾɅȉ٪Ʋ٪ƇɅɅǛɥƇȯƲ٪ƤȉǾɅƲȷɅǛ٪ȷƲǼȬȯƲ٪ȬǛɕ٪ƤƇȬƇ-
ƤǛ٪ƫǛ٪ƤȉǾɥƲȯǍƲȯƲ٪ɥƲȯȷȉ٪ɍǾ٪ƇȬȬȯȉƤƤǛȉ٪ƤǕƲ٪Ȭɍȗ٪ƲȷȷƲȯƲ٪ƫƲ˚ǾǛɅȉ٪ƤȉǼƲ٪ɍǾ٪نǾɍȉɥȉ٪
ɍǼƇǾƲȷǛǼȉ٪ ȷƤǛƲǾɅǛ˚Ƥȉ3ؘه Per questo motivo nella progettazione del volume 
ȷȉǾȉ٪ȷɅƇɅƲ٪ȷȉǳǳƲƤǛɅƇɅƲ٪ȷǛƇ٪ȷƤȯǛɅɅɍȯƲ٪Ʋ٪ȯǛ˛ƲȷȷǛȉǾǛ٪Ƈ٪ȬǛɕ٪ǼƇǾǛؙ٪ƫǛ٪ȯǛƤƲȯƤƇɅȉȯǛ٪Ʋ٪ȯǛƤƲȯ-
ƤƇɅȯǛƤǛ٪ȬȯȉɥƲǾǛƲǾɅǛ٪ƫƇ٪ƇǼƣǛɅǛ٪Ʋ٪ɅȯƇƫǛɶǛȉǾǛ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤȉعƤɍǳɅɍȯƇǳǛ٪ƫǛɥƲȯȷƲؙ٪ȷǛƇ٪ɅƲǼƇ-
ɅǛƤǕƲ٪Ʋ٪ǼƲɅȉƫȉǳȉǍǛƲ٪Ƈ٪ǌȉȯɅƲ٪ƤƇȯƇɅɅƲȯƲ٪ƲȷȬǳȉȯƇɅǛɥȉ٪Ʋ٪ƇȬȬǳǛƤƇɅǛɥȉؘ٪

Il volume è organizzato in due sezioni, Metodi e Linguaggi, ciascuna con 
quattro contributi volti a presentare alcuni esempi di confronto e di superamen-
Ʌȉ٪ƫƲǳǳƲ٪ƣƇȯȯǛƲȯƲ٪ƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯǛ٪Ʋ٪ƫǛ٪ƤȉǳǳƇƣȉȯƇɶǛȉǾǛ٪ǛȷɅǛɅɍɶǛȉǾƇǳǛؘ٪jƲ٪ƫǛȷƤǛȬǳǛǾƲ٪ƤȉǛǾɥȉǳ-
ɅƲ٪ ȷȉǾȉ٪ǼȉǳɅƲȬǳǛƤǛؚ٪ ˚ǳȉȷȉǌǛƇؙ٪ ƤǕǛǼǛƤƇعǌǛȷǛƤƇ٪Ʋ٪ƇȯɅƲ٪ƤȉǼƲ٪ǾƲǳ٪ ƤȉǾɅȯǛƣɍɅȉ٪ƫǛ٪¯ƇȯƇ٪

1 Ι͓̉٪¯ƤǛƲǾƤƲؙ٪½ƲƤǕǾȉǳȉǍɬؙ٪-ǾǍǛǾƲƲȯǛǾǍؙ٪tƇɅǕƲǼƇɅǛƤȷؘ
2 �̬˞΅͊̉٪¤̉΅˻πؙ٪¯͕͟κ, The Two Culturesؙ٪�ɫǌȉȯƫ٪ÄǾǛɥƲȯȷǛɅɬ٪¤ȯƲȷȷؙ٪�ɫǌȉȯƫؙ٪ׇׇֿؘ׃٪¯Ǜ٪ɥƲƫƇǾȉ٪ƇǾƤǕƲ٪¤΅̲͓͟٪
j̉ι̲ e ½Ρ̲͊͊͟٪§ؙ̤̤̉̉ Dialogoؙ٪ -ǛǾƇɍƫǛؙ٪ ½ȉȯǛǾȉؙ٪ �٪ؙׅ׆ׇֿ˞΅͊͟٪�̉΅͕˞΅̲͕̲̂٪e ½Ρ̲͊͊͟٪%̉٪t˞Ρ΅ؙ͟ Contare e 
raccontareؙ٪-ƫǛɅȉȯǛ٪jƇɅƲȯɶƇؙ٪�ƇȯǛؙ٪ׁؘ־־׀٪
3 L’espressione trae ispirazione dal libro di G̲Ρ̲͊˞٪B͟΅̲͕̤̬̲̉΅ؙ̲ ¤ƲȯڑɍǾڑɍǼƇǾƲȷǛǼȉڑȷƤǛƲǾɅǛ˶Ƥȉ, Einaudi, 
½ȉȯǛǾȉؙ٪ؘ־ֿ־׀
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jƇɍȯƲɅǛؙ٪�ȯǛȷɅǛǾƇ٪tƇȯȯƇȷ٪Ʋ٪%ƇɥǛƫƲ٪¤ƲƫƫǛȷؙ٪ƇǾɅȯȉȬȉǳȉǍǛƇ٪Ʋ٪ǌȉɅȉǍȯƇ˚Ƈ٪ǾƲǳ٪ƫǛƇǳȉǍȉ٪
tra Paola Atzeni e Dario Coletti, architettura e biotecnologie nelle sperimenta-
zioni presentate nel lavoro di Selenia Marinelli, chimica e letteratura oggetto 
ƫƲǳǳƇ٪ȯǛ˛ƲȷȷǛȉǾƲ٪ƫǛ٪GǛƇǾǌȯƇǾƤȉ٪¤ƇƤƤǕǛȉǾǛؙ٪ƇȯƤǕƲȉǳȉǍǛƇ٪Ʋ٪ǛǾǍƲǍǾƲȯǛƇ٪ǾƲǳǳىǛǾƫƇǍǛ-
ne di Eva Pietroni, Bruno Fanini, Noemi Orazi, linguistica, archivistica e scienze 
computazionali che concorrono allo sviluppo del progetto descritto da Paola 
�ǛƇǾƫȯǛǾǛؙ٪-ǳƲȉǾȉȯƇ٪jƇɅɅƇǾɶǛؙ٪§ȉƣƲȯɅƇ٪tƇǍǍǛؙ٪tǛƤǕƲǳƇ٪½ƇȯƫƲǳǳƇؘ٪½ɍɅɅǛ٪Ǜ٪ƤȉǾɅȯǛƣɍɅǛ٪
sono esempi di migrazioni e contaminazioni di metodi e linguaggi e tutti sono 
ȷȉȷɅƲǾɍɅǛ٪ƫƇ٪ɍǾىƇƤƤɍȯƇɅƇ٪ƣǛƣǳǛȉǍȯƇ˚Ƈ٪ƤǕƲ٪ȯƇȬȬȯƲȷƲǾɅƇ٪ǳƇ٪ɥǛɥƇƤǛɅƙ٪Ʋ٪ǳىǛǼȬȉȯɅƇǾɶƇ٪
ƫƲǳ٪ɅƲǼƇ٪ǾƲǳǳىƇɅɅɍƇǳƲ٪ƫǛƣƇɅɅǛɅȉ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚Ƥȉؘ٪

A completamento della coralità della discussione, c’è il contributo sui lin-
guaggi e i metodi di inclusione nella scienza di Rita Bencivenga, Sara Laureti, 
�ǛǾɶǛƇ٪jƲȉǾƲؙ٪¯ƇɦȷȷƲǾ٪¯ǳǛǼƇǾǛؘ٪jىƇɅɅƲǾɶǛȉǾƲ٪ǁ٪ȬƲȯ٪ǍǳǛ٪ƇȷȬƲɅɅǛ٪ǳƲǍƇɅǛ٪ƇǳǳىƲȮɍǛɅƙ٪ƫǛ٪
genere nel contesto delle discipline Ι͓̉ nello scenario della normativa euro-
ȬƲƇؚ٪ǾƲǳǳƇ٪ȯǛƤƲȯƤƇ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇؙ٪ȮɍƇǳȷǛƇȷǛ٪ƤȉǾɅƇǼǛǾƇɶǛȉǾƲؙ٪ȬƲȯƤǕƳ٪ȷǛƇ٪ǌȉȯǛƲȯƇ٪ƫǛ٪ǛǾ-
novazione, creatività e condivisione, deve necessariamente adottare prospet-
ɅǛɥƲ٪ƫǛ٪ƲȮɍǛɅƙ٪Ʋ٪ǛǾƤǳɍȷǛȉǾƲؘ٪

¤ƇȯɅƲ٪ǛǾɅƲǍȯƇǾɅƲ٪ƫǛ٪ȮɍƲȷɅƇ٪ƲȷȬǳȉȯƇɶǛȉǾƲ٪ƫǛ٪ƫǛɥƲȯȷǛ٪ǳǛǾǍɍƇǍǍǛ٪ǁ٪ǳƇ٪ǌȉɅȉǍȯƇ˚Ƈؘ٪
�ȉǼƲ٪ǾƲǳ٪ɥȉǳؘ٪ ̲̲ della collana Migrazioni di virus. Numeri e linguaggiׂ così in 
questo Migrazioni e contaminazioni tra le scienzeؙ٪ƇǳǳƇ٪ ǌȉɅȉǍȯƇ˚Ƈ٪ǁ٪ ȯǛȷƲȯɥƇɅȉ٪
ɍǾȉ٪ȷȬƇɶǛȉ٪ƫǛ٪ȯǛǳǛƲɥȉؘ٪jƇ٪ǌȉɅȉǍȯƇ˚Ƈ٪ǁ٪ƤƲȯɅƇǼƲǾɅƲ٪ɍǾ٪ƇȷȬƲɅɅȉ٪ǌȉǾƫƇǼƲǾɅƇǳƲ٪ƫƲǳǳƇ٪
ȯǛƤƲȯƤƇ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇؙ5 è strumento e ausilio, ma è anche una forma di argomen-
tazione integrata alla parte testuale, senza dimenticare che il linguaggio foto-
ǍȯƇ˚Ƥȉ٪ǁ٪Ʋȷȷȉ٪ȷɅƲȷȷȉ٪ȉǍǍƲɅɅȉ٪ƫǛ٪ȯǛǌǳƲȷȷǛȉǾƲ٪Ʋ٪ƫǛ٪ȯǛƤƲȯƤƇؘׄ In tutti i diversi casi la 
ǌȉɅȉǍȯƇ˚Ƈ٪ƇȯȯǛɥƇ٪Ƈ٪ȯƇȬȬȯƲȷƲǾɅƇȯƲ٪Ǜǳ٪ǾȉȷɅȯȉ٪ȷǍɍƇȯƫȉ٪ȷɍǳ٪ǼȉǾƫȉ٪Ʋ٪Ǜǳ٪ǾȉȷɅȯȉ٪Ǽȉƫȉ٪
di raccoglierne l’osservabile e l’inosservabile con i sensi, là dove avvertiamo non 
solo l’intraducibilità delle parole, ma anche proprio là dove vogliamo tradurre 
ǳƲ٪ȬƇȯȉǳƲ٪ǛǾ٪ƇǳɅȯǛ٪ǳǛǾǍɍƇǍǍǛؘ٪½ɍɅɅǛ٪ȮɍƲȷɅǛ٪ɅƲǼǛ٪Ʋƫ٪ƲǳƲǼƲǾɅǛ٪ƤȉǾɥƲȯǍȉǾȉ٪ǾƲǳ٪ƤȉǾ-
tributo di Vittorio Tulli, e nell’alfabeto di concetti che è nato a partire dalle sue 
ǌȉɅȉ٪ȷƤƇɅɅƇɅƲ٪Ƈ٪vɬع�ǳƲȷɍǾƫؘ

Il volume è poi completato da 3 schede con la descrizione di progetti inter-
ƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯǛ٪ȷǛƇ٪ƇȬȬǳǛƤƇɅǛɥǛ٪ƤǕƲ٪ɅƲȉȯǛƤǛ٪ƤǕƲ٪ǕƇǾǾȉ٪ǼƲȷȷȉ٪ǳƇ٪ǌȉɅȉǍȯƇ˚Ƈ٪حȷƤǕƲƫƇ٪ƫǛ٪
Chiara Bottino), il fumetto (scheda di Roberto Natalini e Andrea Plazzi) e i po-
ƫƤƇȷɅ٪حȷƤǕƲƫƇ٪ƫǛ٪tƇȯǛƇ٪�ȯǛȷɅǛǾƇ٪tƇȯȯƇȷؙخ٪Ƈǳ٪ƤƲǾɅȯȉ٪ƫƲǳǳƇ٪ȯǛƤƲȯƤƇ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇ٪ǾƲǳǳƇ٪Ʋ٪
ȬƲȯ٪ǳƇ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇɶǛȉǾƲ٪ƫƲǳǳƇ٪ȷƤǛƲǾɶƇؘ

Anche Migrazioni e contaminazioni tra le scienze, quarto volume di “Plu-
rilinguismo e Migrazioni”, in linea con i caratteri editoriali e gli obiettivi della 

ׂ٪ �ǌȯؘ٪ �͟΅΅˞̂͟٪ �͕̲̣͟˞ϊؙ̲ t˞΅̲˞٪ -Ρ̤͕̲̉˞٪ �˞̂̉̂̂Ρؙ �΅̲Ι̲͕˞٪ t˞΅΅˞ؙ Migrazioni di virus. Numeri e 
linguaggi, CNR Edizioni, Roma, 2020, ǕɅɅȬȷؚإإɦɦɦؘƤǾȯؘǛɅإǛɅإǾƲɦȷإƇǳǳƲǍƇɅȉ־ֿׁ׀إ  
5 -̂͟˞΅̂͟٪�͕͟˻̲͕̲̉͊͊, ÜƲƫƲȯƲڑǛǳڑǼȉǾƫȉڑى�ǛǾȮɍƲڑǳƲɶǛȉǾǛڑȷɍڑȷƤǛƲǾɶƇڑƲڑǌȉɅȉǍȯƇ˶Ƈؙ٪�ȉǾɅȯƇȷɅȉؙ٪§ȉǼƇؙ٪ׇֿؘ־׀٪
ׄ٪ Si veda Ü̲ΙΙ͟΅̲͟٪½Ρ̲͊͊, Ny-Ålesund Colorsؙ٪�Ǿȯ٪-ƫǛɶǛȉǾǛؙ٪§ȉǼƇؙ٪ֿؘׄ־׀

https://www.cnr.it/it/news/allegato/2130
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collana, si apre, accoglie e “pratica” prospettive disciplinari diverse, anche inu-
suali, le fa dialogare e contaminare, collega e confronta metodologie, e cerca 
ƫǛ٪ȉǌǌȯǛȯƲ٪ȬȉȷȷǛƣǛǳǛɅƙ٪ƫǛ٪ǳƲɅɅɍȯƇ٪Ʋ٪ƫǛ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇɶǛȉǾƲ٪Ʋ٪ǛǾǌȉȯǼƇɶǛȉǾƲ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇ٪ȷǛƇ٪
a un pubblico di esperti sia a un pubblico di non specialisti per favorire nuove 
ƤǛɅɅƇƫǛǾƇǾɶƲ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤǕƲؘׅ

ׅ٪ Intervento di Pietro Greco, in Minerva Webؙ٪ Ǿؘ٪ ׂׂ٪ ٪vɍȉɥƇح ¯ƲȯǛƲؙخ٪ ƇȬȯǛǳƲ٪ ٪ؙ׆ֿ־׀ ¯ȬƲƤǛƇǳƲؚ٪ ¯ƤǛƲǾɶƇ٪ Ʋ٪
ɍǼƇǾƲȷǛǼȉؘ٪ U٪ȷƲǼǛǾƇȯǛ٪ƫƲǳǳƇ٪�ǛƣǳǛȉɅƲƤƇؙ٪ǕɅɅȬȷؚإإɦɦɦؘȷƲǾƇɅȉؘǛɅ؟־־׆ׂإǾƲɦȷǳƲɅɅƲȯـǛɅƲǼۂׇֿׁׁڏǾƲɦȷǳƲɅɅƲȯـ
ǾɍǼƲȯȉׄ׆ֿڏ

https://www.senato.it/4800?newsletter_item=1933&newsletter_numero=186
https://www.senato.it/4800?newsletter_item=1933&newsletter_numero=186
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DIALOGO TRA LE SCIENZE. LINGUAGGI, METODI E MODELLI 
PER UN “NUOVO UMANESIMO SCIENTIFICO” 

1. Introduzione

¦ɍƲȷɅȉ٪ƤȉǾɅȯǛƣɍɅȉ٪ȬȯƲȷƲǾɅƇ٪Ʋ٪ƫǛȷƤɍɅƲ٪Ǜǳ٪ƫǛƇǳȉǍȉ٪ɅȯƇ٪ȷƤǛƲǾɶƲ٪ɍǼƇǾƲ٪Ʋ٪ƫǛȷƤǛȬǳǛǾƲ٪
Ι͓̉ (acronimo usato per indicare Science, Technology, Engineering, Mathe-
ǼƇɅǛƤȷخ٪ƤȉǾ٪ɍǾƇ٪ȬƇȯɅǛƤȉǳƇȯƲ٪ƇɅɅƲǾɶǛȉǾƲ٪ƇǳǳىǛǾƤȉǾɅȯȉ٪ɅȯƇ٪˚ǳȉȷȉǌǛƇ٪Ʋ٪ƤǕǛǼǛƤƇعǌǛȷǛƤƇؘ٪
ÄǾȉ٪ƫƲǛ٪ȬȯǛǾƤǛȬƇǳǛ٪ȉƣǛƲɅɅǛɥǛ٪ǁ٪ɥƲƫƲȯƲ٪ȷƲؙ٪ƇɅɅȯƇɥƲȯȷȉ٪ɍǾ٪ɍȷȉ٪ƇɅɅƲǾɅȉ٪ƫƲǳ٪ǳǛǾǍɍƇǍ-
gio e un confronto con le diverse forme di comunicazione e multimedialità, è 
possibile costruire modelli di lavoro interdisciplinari che favoriscano la condivi-
ȷǛȉǾƲ٪Ʋ٪ǳƇ٪ƤȯƲȷƤǛɅƇ٪ƫƲǳǳƇ٪ƤȉǾȉȷƤƲǾɶƇؘ

La prospettiva è quella di superare il concetto delle “due culture”, ovvero 
l’opposizione tra le discipline umanistiche e le scienze esatte, attraverso la de-
scrizione di alcune positive esperienze di ricerca cross e multidisciplinare in 
ƲȷƲȯƤǛɶǛȉ٪ƫǛ٪ƫǛƇǳȉǍȉ٪Ʋ٪ǼɍɅɍȉ٪ȷƤƇǼƣǛȉ٪ǾƲǳǳƇ٪ƤȉȷɅȯɍɶǛȉǾƲ٪ƫƲǳǳىǛǾɅƲȯƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯǛɅƙؘ٪
¯ɍȬƲȯƇȯƲ٪Ǜ٪ƤȉǾ˚ǾǛ٪ƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯǛؙ٪ƤȉǼƲ٪ƫƲȷƤȯǛɥƲȯƲǼȉؙ٪ǁ٪ǼȉǳɅȉ٪ƤȉǼȬǳƲȷȷȉؙ٪ȯǛƤǕǛƲ-
de un continuo sforzo di traduzione da una lingua all’altra, una traduzione tra 
ƫǛɥƲȯȷƲ٪ƤɍǳɅɍȯƲ٪Ʋ٪ƫǛɥƲȯȷƲ٪ɥǛȷǛȉǾǛ٪ƫƲǳ٪ǼȉǾƫȉؘ٪¤Ʋȯ٪ȮɍƲȷɅȉ٪ǼȉɅǛɥȉ٪ƤȉǾȷǛƫƲȯǛƇǼȉ٪
l’interdisciplinarità un percorso, un progetto, che attraversa diverse fasi di con-
fronto (cross-disciplinarità) e di collaborazione (multidisciplinarità) piuttosto 
ƤǕƲ٪ɍǾ٪ȬɍǾɅȉ٪ƫىƇȯȯǛɥȉؘ٪

Uǳ٪ƤȉǾɅȯǛƣɍɅȉ٪ǁ٪ȉȯǍƇǾǛɶɶƇɅȉ٪ǛǾ٪ɅȯƲ٪ȬƇȯɅǛ٪Ʋ٪ɍǾƇ٪ƤȉǾƤǳɍȷǛȉǾƲؘ٪UǾ٪ɍǾƇ٪ȬȯǛǼƇ٪ȬƇȯɅƲؙ٪
“Il multilinguismo della scienza: un ponte tra due culture”, vengono esplicitate 
le domande guida del lavoro interdisciplinare e le premesse metodologiche 
condivise che lo caratterizzano, con uno sguardo storico al dibattito culturale 
ƫǛ٪ȯǛǌƲȯǛǼƲǾɅȉ٪ȷɍǳǳƇ٪ɍǾǛ˚ƤƇɶǛȉǾƲ٪ƫƲǳǳƲ٪نƫɍƲ٪ƤɍǳɅɍȯƲؘه٪vƲǳǳƇ٪ȷƲƤȉǾƫƇ٪ȬƇȯɅƲؙ٪ن¤Ƈ-
role per dire, parole per fare”, viene descritto l’approccio e la metodologia che 
ci hanno guidato nello scambio e nella progettualità del lavoro di ricerca con-
ƫǛɥǛȷȉؘ٪�ȉǼƲ٪ƲȷƲǼȬǛȉؙ٪ȬȯƲȷƲǾɅǛƇǼȉ٪Ǜǳ٪ȬȯȉǍƲɅɅȉ٪ׂ־ׂׂؘن٪ǯǼؚ٪ȷɍȉǳȉ٪Ʋ٪ȷȉɅɅȉȷɍȉǳȉه٪
descritto nella terza sezione del contributo: “Scienza partecipata: metodi e mo-
ƫƲǳǳǛ٪ȬƲȯ٪ɍǾ٪ɍǼƇǾƲȷǛǼȉ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚Ƥȉؙه٪ɍǾ٪ȬȯȉǍƲɅɅȉ٪ƤǕƲ٪ɍǾǛȷƤƲ٪ǳƇ٪ƤȉǼȬȉǾƲǾɅƲ٪ƫǛ٪
ricerca e una serie di attività di citizen scienceؘ٪UǾ٪ȮɍƲȷɅƇ٪ɅƲȯɶƇ٪ȬƇȯɅƲؙ٪ɥƲǾǍȉǾȉ٪
prima discussi alcuni aspetti emersi dal progetto e dai riscontri ricevuti sia da-
gli studenti sia dal pubblico coinvolto nelle varie attività, e si delineano alcune 

DOI ǕɅɅȬȷؚإإƫȉǛؘȉȯǍإֿׁׁؘׅׄ־ֿإ¤jÄ§UtUֿ־إׂعׁ׀־׀ع
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ȬȯȉȷȬƲɅɅǛɥƲ٪ƫǛ٪ȷɥǛǳɍȬȬȉ٪ƫǛ٪ȮɍƲȷɅȉ٪ƫǛ٪ ǳƇɥȉȯȉؘ٪vƲǳǳƇ٪ƤȉǾƤǳɍȷǛȉǾƲؙ٪ȷǛ٪ȯǛȬƲȯƤȉȯȯȉǾȉ٪
le principali fasi del progetto, si affrontano alcune questioni metodologiche e 
ƤȯǛɅǛƤǕƲ٪Ʋ٪ȷǛ٪ƤȉǼǼƲǾɅƇǾȉ٪Ǜ٪ȯǛȷɍǳɅƇɅǛ٪ȬǛɕ٪ȷǛǍǾǛ˚ƤƇɅǛɥǛ٪Ʋ٪ȬȯȉǼƲɅɅƲǾɅǛ٪ƫƲǳǳƇ٪ȯǛƤƲȯƤƇؘ

In generale, non si è trattato di convergere su un linguaggio di divulga-
ɶǛȉǾƲؙ٪ǼƇ٪ƫǛ٪ ɅȯƇȷǼƲɅɅƲȯƲ٪ƤȉǾȉȷƤƲǾɶƇ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇؙ٪ ǳƲ٪ȯƇǍǛȉǾǛ٪ƫƲǳǳƇ٪ ǌǛƫɍƤǛƇ٪ƫƲǳǳƇ٪
società nella scienza, e favorire una ragionevole comprensione dei contenuti e 
ƫƲǳ٪ǌɍǾɶǛȉǾƇǼƲǾɅȉ٪ƫƲǳǳƇ٪ȷƤǛƲǾɶƇ٪ȷɅƲȷȷƇؘ

2. Il multilinguismo della scienza: un ponte tra due culture

jƇ٪ ȯǛƤƲȯƤƇ٪ ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇ٪ǁ٪ƫƇ٪ ȷƲǼȬȯƲ٪ǍɍǛƫƇɅƇ٪ƫƇ٪ƫɍƲ٪ƫȉǼƇǾƫƲ٪ ǛǾɅƲȯƤȉǾǾƲȷȷƲؚ٪
ȬȉȷȷȉǾȉ٪ǳƲ٪ȷƤǛƲǾɶƲ٪ƲȷƇɅɅƲ٪ƫǛɥƲǾɅƇȯƲ٪ɍǾ٪ȬǛǳƇȷɅȯȉ٪ƫƲǳ٪Ȭȯȉ˚ǳȉ٪ƤɍǳɅɍȯƇǳƲ٪ƫǛ٪ɍǾƇ٪ȬƲȯ-
ȷȉǾƇ٪ƫƲ˚ǾǛɅƇؙ٪ǾƲǳ٪ȷƲǾɅǛȯƲ٪ƤȉǼɍǾƲؙ٪ǛȷɅȯɍǛɅƇ؟٪UǾ٪ƤǕƲ٪Ǽȉƫȉ٪ǳƇ٪ǌǛǳȉȷȉǌǛƇ٪Ȭɍȗ٪ƇɅɅǛ-
ɥƇȯƲ٪Ʋƫ٪ƲǾɅȯƇȯƲ٪Ƈ٪ǌƇȯ٪ȬƇȯɅƲ٪ȮɍƲȷɅȉ٪ȬȯȉƤƲȷȷȉ؟٪UǾ٪ƇǳɅȯƲ٪ȬƇȯȉǳƲؚ٪ȮɍƇǳƲ٪ǳǛǾǍɍƇǍǍǛȉ٪
ǁ٪ǾƲƤƲȷȷƇȯǛȉ٪ȬƲȯ٪ǛǾɅȯƇȬȯƲǾƫƲȯƲ٪Ʋ٪ǌƇɥȉȯǛȯƲ٪ɍǾ٪ƫǛƇǳȉǍȉ٪ƤȯȉȷȷإǛǾɅƲȯƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯƲ؟

Per quanto riguarda la prima domanda, è importante contestualizzarla 
nell’ambiente e nel dibattito culturale italiano a partire dal secondo dopo-
ǍɍƲȯȯƇؘ٪¯ǛǍǾǛ˚ƤƇɅǛɥƇ٪ǁ٪ǳƇ٪ȬȉȷǛɶǛȉǾƲ٪ƫƲǳ٪ǌǛǳȉȷȉǌȉ٪ǛɅƇǳǛƇǾȉ٪jɍƫȉɥǛƤȉ٪GƲɬǼȉǾƇɅ٪ƤǕƲ٪
ȷɍǍǍƲȯǥ٪ƫǛ٪ǳƲǍƇȯƲ٪ƇǳǳƇ٪ǍǛȉȯǾƇɅƇ٪ƫƲǳ٪׃׀٪ƇȬȯǛǳƲ٪ׇֿׂ׃٪ǾȉǾ٪ȷȉǳȉ٪ǳƇ٪ǳǛƣƲȯƇɶǛȉǾƲ٪ƫƲǳǳىUɅƇ-
lia dal fascismo, ma anche la liberazione da un blocco culturale in cui il paese 
abbracciava l’idea che gli eroi della rivoluzione cognitiva del ventesimo secolo 
non fossero Einstein o Gödel o Freud, ma piuttosto i pensatori del neoideali-
ȷǼȉ٪ǛɅƇǳǛƇǾȉؘ٪jىƇǼƣǛɶǛȉȷƇ٪ɥǛȷǛȉǾƲ٪ƫƲǳ٪˚ǳȉȷȉǌȉ٪ǛɅƇǳǛƇǾȉ٪ƤǕǛƲƫƲɥƇ٪ƫǛ٪ȯǛȬȉȷǛɶǛȉǾƇȯƲ٪
ǳƲ٪ȷƤǛƲǾɶƲ٪ƲȷƇɅɅƲ٪Ƈǳ٪ƤƲǾɅȯȉ٪ƫǛ٪ɍǾƇ٪ƤȉǾƤƲɶǛȉǾƲ٪ɍǾǛ˚ƤƇɅƇ٪ƫƲǳǳƇ٪ƤɍǳɅɍȯƇؙ٪ǛǾɥƲƤƲ٪ƫǛ٪
essere divise in modo rigido tra discipline umanistiche da una parte e scienza 
dall’altra, tra loro in contrasto (G̉π͓͕͟˞Ι٪ׇֿׂؙ׃٪Ȭؘ٪ׁؘخׁ׃٪

La concezione delle due culture (¯͕͟κ٪1959; t͟΅̲͕٪ׇׇׇֿ) è stata profon-
damente radicata nel panorama culturale italiano, e per riportare le scienze 
esatte a un ruolo di centralità era necessario promuovere un nuovo modo 
ƫǛ٪ ƫǛǌǌȉǾƫƲȯƲ٪ ǳƇ٪ ȷƤǛƲǾɶƇؘ٪ UǾ٪ ȮɍƲȷɅȉ٪ ƤȉǾɅƲȷɅȉ٪ Ƥȉȷǥ٪ ƤȉǼȬǳƲȷȷȉ٪ Ʋ٪ ƇȯɅǛƤȉǳƇɅȉؙ٪ ǕƇ٪
ǍǛȉƤƇɅȉ٪ɍǾ٪ȯɍȉǳȉ٪ǛǼȬȉȯɅƇǾɅƲ٪ǳىƲƫǛɅȉȯƲ٪¤Ƈȉǳȉ٪�ȉȯǛǾǍǕǛƲȯǛ٪خׄ־־׀عֿ׀ׇֿح٪ƤȉǾɥǛǾɅȉ٪
che la modernizzazione della società passasse attraverso la diffusione della 
ƤȉǾȉȷƤƲǾɶƇ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇؘ٪%Ƈǳ٪ׇׇֿׂ٪ƤȉǼƲ٪ƲƫǛɅȉȯƲ٪ƫƲǳǳƇ٪ƤȉǳǳƇǾƇ٪-ƫǛɶǛȉǾǛ٪¯ƤǛƲǾɅǛǌǛ-
che della casa editrice Einaudi, Boringhieri ha iniziato a tradurre e pubblicare 
ǳƲ٪ȉȬƲȯƲ٪ƫƲǛ٪ȬȯȉɅƇǍȉǾǛȷɅǛ٪ƫƲǳǳȉ٪ȷɥǛǳɍȬȬȉ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚Ƥȉ٪ƫƲǳ٪οο secolo, come Bohr, 
FƲȯǼǛؙ٪OƲǛȷƲǾƣƲȯǍؙ٪¤ƇɍǳǛؙ٪%ǛȯƇƤؙ٪�ȉȯǾؙ٪¯ƤǕȯȓƫǛǾǍƲȯؙ٪�ȬȬƲǾǕƲǛǼƲȯ٪Ʋ٪FƲɬǾǼƇǾؘ٪
vƲǳǳىƲȷɅƇɅƲ٪ƫƲǳ٪ׇֿؙׄ׃٪ǛǾ٪ȉƤƤƇȷǛȉǾƲ٪ƫƲǳǳىƇǾǾɍǾƤǛȉ٪ƫƲǳǳƇ٪ȬɍƣƣǳǛƤƇɶǛȉǾƲ٪ƫƲǳǳىƇɍɅȉ-
ƣǛȉǍȯƇ˚Ƈ٪ȷƤǛƲǾɅǛǌǛƤƇ٪ƫǛ٪tƇɫ٪¤ǳƇǾƤǯؙ٪�ȉȯǛǾǍǕǛƲȯǛ٪ȬȯƲȷƲǾɅƇǾƫȉǳƇ٪ǾƲǳ٪نvȉɅǛɶǛƇȯǛȉؙه٪
enunciò un preciso impegno programmatico: “Il nuovo umanesimo, l’uma-
ǾƲȷǛǼȉ٪ ȷƤǛƲǾɅǛ˚Ƥȉ٪ƫƲǳǳىƲɅƙ٪ǼȉƫƲȯǾƇؙ٪ǾȉǾ٪Ȭɍȗ٪ȬǛɕ٪ȬƲȯǼƲɅɅƲȯƤǛ٪ƫǛ٪ ƤȉǾȉȷƤƲȯƲ٪
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ƤǛȗ٪ƤǕƲ٪ƫǛƤȉǾȉ٪Ʋ٪ȬƲǾȷƇǾȉ٪˚ǳȉȷȉǌǛؙ٪ȬȉǳǛɅǛƤǛ٪Ʋ٪ƇȯɅǛȷɅǛؙ٪ ǛǍǾȉȯƇǾƫȉ٪ƤǛȗ٪ƤǕƲ٪ƫǛƤȉǾȉ٪
e pensano gli scienziati” (�-ɍƲȷɅƇ٪ǛƫƲƇ٪ǁ٪ȷɅƇɅƇ٪ɍǳɅƲ¦٪ٔخ׆ׇֿ٪Ȭؘ٪ؙ־ֿ־׀٪̲΅̲̬̤͕̲̉΅͟
riormente sviluppata alcuni anni dopo, in alcune sue note private nelle quali 
scriveva che:

jƇ٪ƫǛɥɍǳǍƇɶǛȉǾƲ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇ٪ǁ٪ǳƇ٪ȬǛƲɅȯƇ٪ƫǛ٪ȬƇȯƇǍȉǾƲ٪ƫƲǍǳǛ٪ȷƤǛƲǾɶǛƇɅǛ٪ƤǕƲ٪ȯǛƲȷƤȉǾȉ٪Ƈ٪ƤȉǼɍ-
nicare le idee dietro alla loro ricerca, non tanto il risultato particolare quanto la struttura 
ǼƲǾɅƇǳƲ٪ƤǕƲ٪ƤȉǾƫǛɶǛȉǾƇ٪ɅɍɅɅƇ٪ǳƇ٪ȯǛƤƲȯƤƇ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇؘ٪¯ȉǳȉ٪ȷƲ٪ȮɍƲȷɅȉ٪ȉƣǛƲɅɅǛɥȉ٪ǁ٪ȯƇǍǍǛɍǾɅȉؙ٪
la scienza diventa un fatto culturale, diventa qualcosa che entra nell’orizzonte dell’uomo 
ǛȷɅȯɍǛɅȉؘ1

Per quanto riguarda la seconda domanda che ha guidato la nostra ricerca, 
ȉɥɥƲȯȉؚ٪ǛǾ٪ƤǕƲ٪Ǽȉƫȉ٪ǳƇ٪˚ǳȉȷȉǌǛƇ٪Ȭɍȗ٪ƇɅɅǛɥƇȯƲ٪Ʋƫ٪ƲǾɅȯƇȯƲ٪Ƈ٪ǌƇȯ٪ȬƇȯɅƲ٪ƫǛ٪ȮɍƲȷɅȉ٪
processo di una interconnessione tra scienze umane e scienze esatte, occorre, 
Ƈ٪ǾȉȷɅȯȉ٪ƇɥɥǛȷȉؙ٪ǌƇȯƲ٪ɍǾ٪ȬƇȷȷȉ٪ǛǾƫǛƲɅȯȉؙ٪Ʋ٪ƫƇǳ٪־־ׇو٪Ʋ٪ȯǛɅȉȯǾƇȯƲ٪˚Ǿȉ٪Ƈǳ٪ǌǛǳȉȷȉǌȉ٪ɅƲ-
ƫƲȷƤȉ٪GȉɅɅǌȯǛƲƫ٪ÝǛǳǕƲǳǼ٪jƲǛƣǾǛɶ٪ؘخֿֿׅׄعֿׂׄׄح٪jƲǛƣǾǛɶؙ٪ǛǾǌƇɅɅǛؙ٪ǕƇ٪ƤȉǾɅȯǛƣɍǛɅȉ٪ǾȉǾ٪
solo alla discussione linguistica sua contemporanea, ma anche allo sviluppo di 
una metodologia di analisi e ricerca che considerava il linguaggio e la sua for-
mazione e sviluppo, così come le sue forme di espressione e comunicazione, 
come un tema particolarmente importante e decisivo per la crescita culturale 
e sociale degli individui e delle comunità (t˞΅΅˞٪ؘخׁ׀־׀٪

Le conseguenze e l’impatto del pensiero di Leibniz nella discussione lin-
ǍɍǛȷɅǛƤƇ٪Ʋ٪ǍǾȉȷƲȉǳȉǍǛƤƇ٪ƫƲǳ٪ȷɍȉ٪ɅƲǼȬȉ٪ǌɍȯȉǾȉ٪ȬƇȯɅǛƤȉǳƇȯǼƲǾɅƲ٪ȷǛǍǾǛ˚ƤƇɅǛɥǛ٪Ʋ٪
ȷƲǍǾƇȯȉǾȉ٪ ǳƇ٪ ɅȯƇǾȷǛɶǛȉǾƲ٪ɥƲȯȷȉ٪ ǳƇ٪ǼȉƫƲȯǾǛɅƙؘ٪ jƲǛƣǾǛɶ٪ ȷȉȷɅƲǾǾƲ٪ƤǕƲ٪˚ǳȉȷȉǌǛ٪ Ʋ٪
scienziati dovessero studiare le lingue vernacolari con la stessa dignità e trat-
tamento accademico riservati al latino, e prese posizione contro la “suprema-
ɶǛƇه٪ƫǛ٪ɍǾƇ٪ǳǛǾǍɍƇ٪حǳƇɅǛǾȉ٪ȉ٪ǌȯƇǾƤƲȷƲخ٪Ƈ٪ǌƇɥȉȯƲ٪ƫǛ٪ɍǾƇ٪ǳǛǾǍɍƇ٪ǾƇɶǛȉǾƇǳƲؘ٪jƇ٪ȬȯȉȬȉ-
sta leibniziana si inseriva in uno scenario culturale che aveva subito profondi 
ƤƇǼƣǛƇǼƲǾɅǛ٪˚Ǿ٪ƫƇǳ٪§ǛǾƇȷƤǛǼƲǾɅȉؚ٪ǳƇ٪ƤȉǾȷƇȬƲɥȉǳƲɶɶƇ٪ƫƲǳǳƇ٪ƫǛɥƲȯȷǛɅƙ٪ƫǛ٪ǳǛǾǍɍƲ٪
Ʋ٪ƤɍǳɅɍȯƲ٪ǳƲǍƇɅƲ٪ƇǛ٪ɥǛƇǍǍǛؙ٪ɍǾƇ٪ǾɍȉɥƇ٪ɥǛȷǛȉǾƲ٪ƫƲǳ٪ǼȉǾƫȉ٪ƤȉǾ٪ƤȉǾ˚ǾǛ٪ƫƇ٪ƲȷȬǳȉ-
rare, la capacità di scrutare l’universo al di là di ciò che è visibile a occhio nudo, 
ǳىƇɅɅƲǾɶǛȉǾƲ٪ƇǛ٪ȬȯȉƣǳƲǼǛ٪ƫǛ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇɶǛȉǾƲ٪ƤȉǾ٪ǳƇ٪ƫǛǌǌɍȷǛȉǾƲ٪ƫƲǳǳƇ٪ȷɅƇǼȬƇؘ٪UǾȉǳ-
ɅȯƲؙ٪ǳƲ٪ƤȉǾȷƲǍɍƲǾɶƲ٪ƲƤȉǾȉǼǛƤǕƲ٪Ʋ٪ȬȉǳǛɅǛƤǕƲ٪ƫƲɅɅƇɅƲ٪ƫƇǳǳƇ٪˚ǾƲ٪ƫƲǳǳƇ٪GɍƲȯȯƇ٪ƫƲǛ٪
½ȯƲǾɅىƇǾǾǛ٪ƇɥƲɥƇǾȉ٪ƇȬƲȯɅȉ٪ɍǾƇ٪ǾɍȉɥƇ٪ǌƇȷƲ٪ƫǛ٪ȯǛ˛ƲȷȷǛȉǾǛ٪ǍǛɍȯǛƫǛƤȉعȬȉǳǛɅǛƤǕƲؘ٪

Ciò che ci sembra utile sottolineare di questa posizione leibniziana è quanto 
sia importante, anche nelle esperienze di costruzione e condivisione della scien-
za, prospettare un’organizzazione del sapere in cui diverse discipline dialogano 
tra loro, e ripensare la centralità del linguaggio, dei suoi usi e dei vocabolari 
ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤǛ٪ƤȉǼƲ٪ƤǕǛƇɥǛ٪ȬƲȯ٪ǳىƇƤƤƲȷȷȉ٪ƇǳǳƇ٪ƤȉǾȉȷƤƲǾɶƇؘ٪½ɍɅɅȉ٪ƤǛȗ٪ƇɥɥǛƲǾƲ٪ǾȉǾ٪ȷȉǳȉ٪
grazie all’interdisciplinarità dei concetti, ma anche nello scambio tra studiosi, 
ǳƇ٪ƤȉȉȬƲȯƇɶǛȉǾƲؙ٪Ʋ٪ ǳȉ٪ȷǌȉȯɶȉ٪ƤȉǼɍǾƲؘ٪¤ƲȯɅƇǾɅȉؙ٪ȷƲǍɍƲǾƫȉ٪ ǳȉ٪ȷȬǛȯǛɅȉ٪ƫǛ٪jƲǛƣǾǛɶؙ٪

1 �ֿׅٔ٪Ȭؘ٪ؙ־ֿ־׀٪̲΅̲̬̤͕̲̉΅͟
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abbiamo voluto porre al centro della nostra ricerca il ruolo del linguaggio e del-
ǳƇ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇɶǛȉǾƲ٪ȬƲȯ٪ǳىƇɥƇǾɶƇǼƲǾɅȉ٪ƫƲǳǳƇ٪ȷƤǛƲǾɶƇ٪Ʋ٪Ǜǳ٪ƣƲǾƲȷȷƲȯƲ٪ƫƲǳǳƇ٪ȷȉƤǛƲɅƙؘ٪

3. Parole per dire, parole per fare

Già prima di concepire un progetto comune di ricerca uno dei problemi affron-
ɅƇɅǛ٪ǁ٪ȷɅƇɅȉ٪ȮɍƲǳǳȉ٪ƫǛ٪ɅȯȉɥƇȯƲ٪ɍǾ٪ǳǛǾǍɍƇǍǍǛȉ٪ƤȉǼɍǾƲؘ٪¦ɍǛǾƫǛؙ٪ȬȯǛǼƇ٪ƇǾƤȉȯƇ٪ƫƲǳǳƇ٪
ƤȉǼɍǾǛƤƇɶǛȉǾƲ٪ƫƲǳǳƇ٪ȷƤǛƲǾɶƇؙ٪ȷǛ٪ǁ٪ƤƲȯƤƇɅƇ٪ɍǾƇ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇɶǛȉǾƲ٪Ʋǌ˚ƤƇƤƲ٪نƇǳǳىǛǾɅƲȯ-
Ǿȉه٪ƫƲǳǳƇ٪ȷƤǛƲǾɶƇؘ٪vȉǾ٪ǁ٪ȷɅƇɅȉ٪ǌƇƤǛǳƲ٪ƤȉǾƤȉȯƫƇȯƲ٪ȷɍ٪ɍǾ٪ɥȉƤƇƣȉǳƇȯǛȉ٪ƤȉǾƫǛɥǛȷȉ٪Ƈ٪
partire dal linguaggio tecnico e specialistico che caratterizza i nostri rispettivi 
ƤȉǾɅƲȷɅǛ٪ƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯǛؘ٪
Metodologicamente abbiamo lavorato su tre livelli della comunicazione scien-
ɅǛ˚ƤƇؚ2

Ƈؘ٪ ǳǛɥƲǳǳȉ٪ ǛǾɅȯƇعȷƤǛƲǾɅǛ˚Ƥȉؚ٪ ȯǛǍɍƇȯƫƇ٪ ǳƇ٪ ƤȉǼɍǾǛƤƇɶǛȉǾƲ٪ ɅȯƇ٪ ȯǛƤƲȯƤƇɅȉȯǛ٪ ƤǕƲ٪
ǳƇɥȉȯƇǾȉ٪ǾƲǳǳȉ٪ȷɅƲȷȷȉ٪ȷȬƲƤǛ˚Ƥȉ٪ƤƇǼȬȉ؛٪

ƣؘ٪ ǳǛɥƲǳǳȉ٪ƤȯȉȷȷعȷƤǛƲǾɅǛ˚Ƥȉؚ٪ȯǛǍɍƇȯƫƇ٪ǳƇ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇɶǛȉǾƲ٪ɅȯƇ٪ȯǛƤƲȯƤƇɅȉȯǛ٪ƫǛ٪ƫǛǌ-
ferenti discipline sia interconnesse tra loro (comunicazione interdisci-
plinare) sia disconnesse (comunicazione cross-disciplinare); 

Ƥؘ٪ ǳǛɥƲǳǳȉ٪ƲɫɅȯƇعȷƤǛƲǾɅǛ˚Ƥȉؚ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇɶǛȉǾƲ٪ɅȯƇ٪ȯǛƤƲȯƤƇɅȉȯǛ٪Ʋ٪ǾȉǾعȯǛƤƲȯƤƇɅȉȯǛؚ٪
ǳƇȯǍȉ٪ȬɍƣƣǳǛƤȉؙ٪ƲƫɍƤƇɅȉȯǛؙ٪ƫƲƤǛȷȉȯǛ٪ȬȉǳǛɅǛƤǛؙ٪ƇȷȷȉƤǛƇɶǛȉǾǛؘ

Il linguaggio stesso ci ha offerto alcuni strumenti per affrontare questi tre 
ǳǛɥƲǳǳǛؘ٪¤ȉǳǛȷƲǼǛƇ٪Ʋ٪ǼƲɅƇǌȉȯƲ٪ƤǛ٪ȷȉǾȉ٪ǛǾǌƇɅɅǛ٪ɥƲǾɍɅƲ٪ǛǾ٪ƇǛɍɅȉ٪ƤȉǾȷƲǾɅƲǾƫȉ٪ƫǛ٪ƤȉǾ-
ɥƲȯǍƲȯƲ٪ȷɍ٪ƇǳƤɍǾǛ٪ǼȉƫƲǳǳǛ٪ƤȉǾƤƲɅɅɍƇǳǛ٪ƤȉǼɍǾǛ٪ȬƲȯ٪ȯǛ˛ƲɅɅƲȯƲؙ٪ȉȯǍƇǾǛɶɶƇȯƲ٪Ʋ٪ɅȯƇ-
smettere la conoscenza, grazie alla relazione intrinseca tra metafore e i concet-
ɅǛ٪ɅȯƇƫǛɶǛȉǾƇǳǼƲǾɅƲ٪ɥƲǛƤȉǳƇǾɅǛ٪ǳƇ٪ȷɅȉȯǛƇ٪ƫƲǳǳƲ٪ǛƫƲƲؘ3 

La posizione classica che considera per esempio la metafora estranea al 
ǳǛǾǍɍƇǍǍǛȉ٪Ʋ٪Ƈǳ٪ȬƲǾȷǛƲȯȉ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚Ƥȉؙ٪ȉ٪Ƈǳ٪ǼƇȷȷǛǼȉ٪ǾƲ٪ǁ٪ɍǾƇ٪ǌǛǍɍȯƇ٪ȉȯǾƇǼƲǾɅƇ-
ǳƲؙ٪ǁ٪ƫƇ٪ƇǾǾǛ٪ȷɍȬƲȯƇɅƇؘ٪�٪ȬƇȯɅǛȯƲ٪ƫƇǍǳǛ٪ȷɅɍƫǛ٪ȬǛȉǾǛƲȯǛȷɅǛƤǛ٪ƫǛ٪tƇȯɬ٪OƲȷȷƲ٪حỎ̉٪
-ǁ٪ȉȯǼƇǛ٪ƇǼȬǛƇǼƲǾɅƲ٪ȯǛƤȉǾȉȷƤǛɍɅȉ٪ƤǕƲ٪ǳƇ٪ǼƲɅƇǌȉȯƇ٪ȷɥȉǳǍƲ٪ɍǾ٪ȯɍȉǳȉ٪Ƥȉ٪ؙخׇֿׄׄ
ǍǾǛɅǛɥƇǼƲǾɅƲ٪ƲȷȷƲǾɶǛƇǳƲ٪ǾƲǳǳƇ٪ȷƤǛƲǾɶƇؘ٪jƲ٪ɅƲȉȯǛƲ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤǕƲ٪Ʋ٪Ǜ٪ȬȯȉǍȯƇǼǼǛ٪ƫǛ٪
ȯǛƤƲȯƤƇ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤǛ٪ȷȉǾȉ٪ȬǳƇȷǼƇɅǛ٪ƫƇǳǳƲ٪ǼƲɅƇǌȉȯƲ٪ƤȉȷǛƫƫƲɅɅƲ٪ƫǛ٪وƣƇȷƲى٪ȉ٪ǼƲɅƇǌȉȯƲ٪
ƤƲǾɅȯƇǳǛإƤǕǛƇɥƲׂؘ

�ȉǼƲ٪ȬɍǾɅȉ٪ƫǛ٪ȬƇȯɅƲǾɶƇ٪ƇƣƣǛƇǼȉ٪ȷƤƲǳɅȉ٪ƫɍǾȮɍƲ٪ɍǾƇ٪ȯǛ˛ƲȷȷǛȉǾƲ٪ȷɍǳǳƲ٪ǼƲ-
tafore della scienza convergendo sia sulla metafora del viaggio e dell’esplora-
zione, da sempre metafore veicolanti la dimensione della scoperta e della ri-
ƤƲȯƤƇ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇؙ٪ȷǛƇ٪ȷɍǳǳىȉȬȬȉȷǛɶǛȉǾƲ٪ǼƲɅƇǌȉȯǛƤƇ٪نǳɍƤƲإȉȷƤɍȯǛɅƙه٪ƤƇȯƇɅɅƲȯǛɶɶƇǾɅƲ٪
ǳƇ٪ƤȉǾȉȷƤƲǾɶƇؘ٪vȉǾȉȷɅƇǾɅƲ٪ȮɍƲȷɅƲ٪ǼƲɅƇǌȉȯƲ٪ȷǛƇǾȉ٪ƫǛɥƲǾɅƇɅƲ٪ǛǾ٪ɍǾ٪ƤƲȯɅȉ٪ȮɍƇǳ٪

2 Riprendiamo questa distinzione da %˞˻˞͊٪003׀; si veda anche G΅͟٪ׇׇֿؘ־
3 ÄǾƇ٪ȬȯǛǼƇ٪ɅƲǼƇɅǛɶɶƇɶǛȉǾƲ٪ƫǛ٪ȮɍƲȷɅƇ٪ƫǛȷƤɍȷȷǛȉǾƲ٪ǁ٪ǛǾ٪t˞΅΅˞ؙ٪j˞Ρ΅̉Ιؙ̲٪¤̲̉̂̂٪ׁؘ׀־׀
ׂ٪ ¯ɍǳǳƲ٪ǼƲɅƇǌȉȯƲ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤǕƲ٪Ƥǌȯؘ٪t˞΅΅˞٪ٔׄ־־׀
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modo convenzionali o cristallizzate nel loro uso quotidiano/tradizionale, esse si 
estendono ben oltre, trasformandosi in strumenti creativi, essenziali e “leganti” 
ǾƲǳ٪ƫǛȷƤȉȯȷȉ٪˚ǳȉȷȉǌǛƤȉ٪Ʋ٪ȷƤǛƲǾɅǛǌǛƤȉؘ٪jƇ٪ȯǛƤƲȯƤƇ٪ǁ٪ǳىƲȷȬǳȉȯƇɶǛȉǾƲ٪ƫƲǳǳىǛǍǾȉɅȉؙ٪ǁ٪ɍǾ٪
viaggio attraverso l’oscurità, ogni scoperta, ogni acquisizione di nuova cono-
scenza consente di compiere un passo avanti nel viaggio e, allo stesso tempo, 
ǌƇ٪ ǳɍƤƲ٪ ȷɍǳ٪ ȬƲȯƤȉȯȷȉ٪ ȷɅƲȷȷȉؘ٪¦ɍƲȷɅƲ٪ǼƲɅƇǌȉȯƲ٪ǼȉȷɅȯƇǾȉ٪ ƤȉǼƲ٪ ȷǛƇ٪ǾƲƤƲȷȷƇȯǛȉ٪
riconcettualizzare in modo sostanziale la nozione di ricerca e come attraver-
so tale estensione della prospettiva si possa iniziare a valutare il ruolo della 
ǼƲɅƇǌȉȯƇ٪ǾƲǳǳىǛǾƤȯƲǼƲǾɅȉ٪ƫƲǳǳƇ٪ƤȉǾȉȷƤƲǾɶƇؘ٪jƲ٪ǼƲɅƇǌȉȯƲ٪ƫǛɥƲǾɅƇǾȉ٪ƇǾƤǕƲ٪ɍǾƇ٪
chiave per la lettura, l’interpretazione e la descrizione: un punto di incontro tra 
ǳƇ٪ƫǛǼƲǾȷǛȉǾƲ٪ǛǼǼƇǍǛǾƇɅǛɥƇ٪Ʋ٪ǳƇ٪ȯǛƤƲȯƤƇ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇ٪Ʋ٪ǳىȉȷȷƲȯɥƇɶǛȉǾƲؘ

�ǳǳƇ٪ ǳɍƤƲ٪ƫǛ٪ȮɍƇǾɅȉ٪ƫƲɅɅȉ٪ȬȯƲȷƲǾɅǛƇǼȉ٪ȮɍǛ٪ƫǛ٪ȷƲǍɍǛɅȉ٪ ǳƇ٪ȯǛ˛ƲȷȷǛȉǾƲ٪ȷɍǛ٪ɅȯƲ٪
ǳǛɥƲǳǳǛ٪ƫƲǳǳƇ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇɶǛȉǾƲ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇؘ

jǛɥƲǳǳȉ٪ǛǾɅȯƇعȷƤǛƲǾɅǛ˚Ƥȉؘ ¯ǛƇ٪ȷɍǳ٪ǳƇɅȉ٪˚ǳȉȷȉǌǛƤȉ٪ȷǛƇ٪ȷɍǳ٪ǳƇɅȉ٪Ι͓̉ abbiamo por-
ɅƇɅȉ٪ ƇɥƇǾɅǛ٪ ɍǾƇ٪ ȯǛ˛ƲȷȷǛȉǾƲ٪ȬƲȯ٪ Ƥȉȷǥ٪ ƫǛȯƲ٪ ٪ؘىǛǾɅƲȯǾƇو �ȉȷƇ٪ ǛǾɅƲǾƫǛƇǼȉ٪ȬƲȯ٪ ٪ȷɅǛǳƲن
ȷƤǛƲǾɅǛ˚Ƥȉؙه٪ȮɍƇǳǛ٪ǼƲɶɶǛ٪ƫǛ٪ȬƲȯȷɍƇȷǛȉǾƲ٪ɍɅǛǳǛɶɶǛƇǼȉ؟٪¦ɍƇǳǛ٪Ǜ٪ƫǛȷȬȉȷǛɅǛɥǛ٪ȯƲɅȉȯǛƤǛ؟٪
jȉǍǛƤƇؙ٪ǍȯƇ˚ƤǛؙ٪ɅƇƣƲǳǳƲؙ٪ȷɅƇɅǛȷɅǛƤǕƲؙ٪ǼȉǳɅǛ٪ȷȉǾȉ٪ǍǳǛ٪ȷɅȯɍǼƲǾɅǛ٪ƤǕƲ٪ɍȷǛƇǼȉ٪ȬƲȯ٪ȉɅ-
ɅƲǾƲȯƲ٪ɍǾƇ٪ǼƇǍǍǛȉȯƲ٪ɅȯƇȷȬƇȯƲǾɶƇ٪Ʋ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇƣǛǳǛɅƙ٪ǛǾɅȯƇعƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯƲؘ٪Uǳ٪ȬȯȉƤƲȷ-
ȷȉ٪ƫǛ٪ƤȯƲƇɶǛȉǾƲ٪ƫǛ٪ƤȉǾƤƲɅɅǛ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤǛ٪Ʋ٪ǌǛǳȉȷȉǌǛƤǛ٪ȬƇȷȷƇ٪ƇǾƤǕƲ٪ƇɅɅȯƇɥƲȯȷȉ٪ƤȉǾɅȯȉ-
versi processi intra-disciplinari (v̉΅̲̉˞͕٪ٔخ׆־־׀ Gli esperti di un settore ben 
ƫƲ˚ǾǛɅȉ٪ƤǕƲ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇǾȉ٪ɅȯƇ٪ ǳȉȯȉؙ٪ƤǕƲ٪ȬɍƣƣǳǛƤƇǾȉ٪Ʋ٪ ǳƲǍǍȉǾȉ٪ ǳƲ٪ȷɅƲȷȷƲ٪ȯǛɥǛȷɅƲ٪
ȷȬƲƤǛƇǳǛɶɶƇɅƲؙ٪ƫȉɥȯƲƣƣƲȯȉ٪ƤȉǼȬȯƲǾƫƲȯȷǛ٪ƇǍƲɥȉǳǼƲǾɅƲؙ٪ǼƇ٪ȷȬƲȷȷȉ٪ǾȉǾ٪ǁ٪Ƥȉȷǥؘ٪

UǾ٪ȮɍƲȷɅȉ٪ƤȉǾɅƲȷɅȉ٪ǳƇ٪ƤǕǛǼǛƤƇ٪ǌȉȯǾǛȷƤƲ٪ɍǾ٪ǛǾɅƲȯƲȷȷƇǾɅƲ٪ƲȷƲǼȬǛȉ٪ƫǛ٪ȯǛ˛ƲȷȷǛȉ-
ǾƲ٪ȷɍǳ٪ǳǛɥƲǳǳȉ٪ƫǛ٪ǳǛǾǍɍƇǍǍǛȉ٪ǛǾɅȯƇعƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯƲؙ٪ǛǾǌƇɅɅǛؙ٪˚Ǿ٪ƫƇǳǳƲ٪ȉȯǛǍǛǾǛ٪ƫƲǳǳƇ٪ƫǛȷƤǛ-
plina i chimici hanno sentito la necessità di dotarsi di un linguaggio che con-
ȷƲǾɅǛȷȷƲ٪ƫǛ٪ƫƲȷƤȯǛɥƲȯƲؙ٪ǛǾ٪Ǽȉƫȉ٪ƲȷɅȯƲǼƇǼƲǾɅƲ٪ȷȬƲƤǛ˚Ƥȉؙ٪ɍǾ٪ƲǳƲɥƇɅȉ٪ǾɍǼƲȯȉ٪ƫǛ٪
ƤȉǼȬȉȷɅǛؘ٪¯Ʋ٪ƇǳǳىǛǾǛɶǛȉ٪ǳƇ٪ǌȉȯǼɍǳƇɶǛȉǾƲ٪ƫƲǳ٪ǾȉǼƲ٪ƲȯƇ٪ȯȉǼƇǾɅǛƤƇǼƲǾɅƲ٪Ƈǌ˚ƫƇɅƇ٪
ad aspetti empirci legati alla scoperta o alla struttura di una certa molecola, 
il crescente numero di composti chimici naturali e di sintesi ha imposto la 
ƫƲ˚ǾǛɶǛȉǾƲ٪ƫǛ٪ɍǾ٪ ǳǛǾǍɍƇǍǍǛȉؙ٪ƤƲȯɅƇǼƲǾɅƲ٪ȬǛɕ٪ǌȯƲƫƫȉؙ٪ǼƇ٪ȬǛɕ٪ȯƇɶǛȉǾƇǳƲ٪Ʋƫ٪Ʋǌ-
˚ƤǛƲǾɅƲؘ5 jƇ٪ǾƇɅɍȯƇ٪ƤȉȷǛ٪ƇȯɅǛƤȉǳƇɅƇ٪ƫƲǳǳƇ٪ƤǕǛǼǛƤƇؙ٪ƫƲ˚ǾǛɅƇ٪ȬƲȯ٪ȮɍƲȷɅȉ٪ ٪ȷƤǛƲǾɶƇن
impuraٜ٪ح�͕̉˞Ρ̂̉عÜ̲͕˻͕̉Ι٪2012 ͕͓̲͟¯٪۔), si è a legata allo sviluppo di diverse 
ȷȉɅɅȉعƫǛȷƤǛȬǳǛǾƲ٪حƲȷؘ٪ƤǕǛǼǛƤƇ٪ȉȯǍƇǾǛƤƇؙ٪ƤǕǛǼǛƤƇ٪ǛǾȉȯǍƇǾǛƤƇؙ٪ƤǕǛǼǛƤƇ٪˚ȷǛƤƇؙخ٪ƤȉǾ٪
l’evidente necessità di sviluppare linguaggi, o meglio sotto-linguaggi, chimici 
ȬǛɕ٪ȷȬƲƤǛ˚ƤǛؘ٪�ȉȷǛؙ٪ȬƲȯ٪ȮɍƇǾɅȉ٪ȷǛƇ٪ǼȉǳɅȉ٪ƫǛǌǌǛƤǛǳƲ٪ǌƇȯƲ٪ƫǛȷɅǛǾɶǛȉǾǛ٪ǾƲɅɅƲؙ٪ɍǾƇ٪ȬȯƲ-
ȷƲǾɅƇɶǛȉǾƲ٪ȉ٪ɍǾ٪ƇȯɅǛƤȉǳȉ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚Ƥȉ٪ƫǛ٪ƇȯǍȉǼƲǾɅȉ٪ȷȬǛƤƤƇɅƇǼƲǾɅƲ٪ƤǕǛǼǛƤȉ٪ȉȯ-

5 Si veda Primo Levi, “La lingua dei chimici” (j̉ι̲٪ ٪ؙ׃׆ׇֿ Ȭؘ٪ ٪ؘخֿ׀ֿ �ɅɅɍƇǳǼƲǾɅƲ٪ ǳƇ٪ǾȉǼƲǾƤǳƇɅɍȯƇ٪ ƤǕǛǼǛƤƇ٪
è regolamentata dalla ̲Ρ˞˻٪ ٪UǾɅƲȯǾƇɅǛȉǾƇǳح ÄǾǛȉǾ٪ ǌȉȯ٪ ¤ɍȯƲ٪ ƇǾƫ٪ �ȬȬǳǛƲƫ٪ �ǕƲǼǛȷɅȯɬؙخ٪ ɍǾىƇȷȷȉƤǛƇɶǛȉǾƲ٪
internazionale che periodicamente si riunisce per aggiornare le regole della “sintassi chimica” alla 
ǳɍƤƲ٪ƫƲǳǳƲ٪ǾɍȉɥƲ٪ƤȉǾȉȷƤƲǾɶƲؘ٪jƲ٪ȯƲǍȉǳƲ٪ƫƲǳǳƇ٪ǾȉǼƲǾƤǳƇɅɍȯƇؙ٪ȬȯƲȷƲǾɅƇɅƲ٪ȮɍǛ٪Ʋ٪ɅɍɅɅȉȯƇ٪ɥƇǳǛƫƲؙ٪ȷȉǾȉ٪ȷɅƇɅƲ٪
elaborate durante il congresso٪̲Ρ˞˻٪ƫƲǳ٪ׇׇֿؘ׃
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ganico/biologico conterrà prevalentemente la descrizione della struttura delle 
molecole e dei meccanismi che ne governano la reciproca reattività, mentre 
ɍǾ٪ǳƇɥȉȯȉ٪ƫǛ٪ƤǕǛǼǛƤƇ٪˚ȷǛƤƇ sarà dominato da tabelle, grafici ed equazioni atti a 
ƫƲȷƤȯǛɥƲȯƲ٪Ǜ٪ǼȉƫƲǳǳǛ٪Ʋ٪Ǜ٪ǼƲɅȉƫǛ٪ǾƲƤƲȷȷƇȯǛ٪ȬƲȯ٪ƫƲȷƤȯǛɥƲȯƲ٪ƤƲȯɅǛ٪ǌƲǾȉǼƲǾǛؘ٪

UǾ٪ɍǾƇ٪ ǳɍƤǛƫƇ٪ȯǛ˛ƲȷȷǛȉǾƲ٪ȷɍǳǳƇ٪ƲƤƤƲȷȷǛɥƇ٪ȷȬƲƤǛƇǳǛɶɶƇɶǛȉǾƲ٪ȷƤǛƲǾɅǛǌǛƤƇؙ٪ Ǜǳ٪ȬȯƲ-
mio Nobel Roald Hoffman sottolinea la necessità di rendere pedagogicamente 
ȬǛɕ٪ƤɍȯƇɅƇ٪ǳƇ٪ȷɅȯɍɅɅɍȯƇ٪Ʋ٪Ǜǳ٪ǳǛǾǍɍƇǍǍǛȉ٪ƫǛ٪ƤȉǾɅƲǾɍɅǛ٪ƤǕǛǼǛƤǛؙ٪ȷǛƇǾȉ٪ƲȷȷǛ٪ȬȯƲȷƲǾɅƇ-
zioni o articoli rivolti a specialisti (Ọ̣͓͟˞͕٪ؘخׇ־־׀٪¦ɍƲȷɅȉ٪ȬƲȯƤȉȯȷȉؙ٪ƤǕǛƇȯƇǼƲǾ-
ɅƲ٪ ǛǾƤȉǼȬƇɅǛƣǛǳƲ٪ƤȉǾ٪ ǳƇ٪ǼƇȷȷǛɥƇ٪ȬȯȉƫɍɶǛȉǾƲ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇ٪ȉƫǛƲȯǾƇؙ٪ǁ٪ȷȉǳȉ٪ƇǳǳىǛǾǛ-
ɶǛȉ٪Ʋ٪ǾƲƤƲȷȷǛɅƇؙ٪ȬƲȯ٪ɍǾ٪ȷɍȉ٪ȷɥǛǳɍȬȬȉؙ٪ƫǛ٪ɍǾƇ٪ƤȉȷɅƇǾɅƲ٪Ʋ٪Ȭȯȉ˚ƤɍƇ٪ǛǾɅƲȯƇɶǛȉǾƲ٪ɅȯƇ٪
ȷƤǛƲǾɶƲ٪ƫɍȯƲ٪Ʋ٪ȷƤǛƲǾɶƲ٪ɍǼƇǾƲؘ

jǛɥƲǳǳȉ٪ƤȯȉȷȷعȷƤǛƲǾɅǛ˚Ƥȉؘ jƇ٪ȷ˚ƫƇ٪ȬȯǛǾƤǛȬƇǳƲ٪ƫǛ٪ȮɍƲȷɅȉ٪ǛǾƤȉǾɅȯȉعƤȉǳǳƇƣȉȯƇɶǛȉ-
ǾƲ٪ɅȯƇ٪˚ǳȉȷȉǌǛƇ٪Ʋ٪ǳƲ٪ƫǛȷƤǛȬǳǛǾƲ٪Ι͓̉, con particolare riferimento alla chimica-fi-
ȷǛƤƇؙ٪ǁ٪ȷɅƇɅƇ٪ȬȯȉȬȯǛȉ٪ȮɍƲǳǳƇ٪ƫǛ٪ɅȯȉɥƇȯƲ٪ǼƲɅȉƫȉǳȉǍǛƲ٪ƫǛ٪ƤȉǳǳƇƣȉȯƇɶǛȉǾƲ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇ٪
e linguaggi che ci aiutassero a tematizzare gli sforzi e il lavoro congiunto per il 
ȷɍȬƲȯƇǼƲǾɅȉ٪ƫƲǳǳƲ٪ƣƇȯȯǛƲȯƲ٪ƤɍǳɅɍȯƇǳǛ٪Ʋ٪ƇƤƤƇƫƲǼǛƤǕƲ٪ɅȯƇ٪ǳƲ٪نƫɍƲ٪ƤɍǳɅɍȯƲؘه٪¤Ƈȯ-
ticolare attenzione abbiamo rivolto, in generale, alla loro (apparente) incomu-
ǾǛƤƇƣǛǳǛɅƙؙ٪Ƈǳ٪˚ǾƲ٪ƫǛ٪ƇȬȯǛȯƲ٪ɍǾ٪ƫǛƇǳȉǍȉ٪ɅȯƇȷȬƇȯƲǾɅƲ٪ȬƲȯ٪ǛǾƫƇǍƇȯƲ٪Ʋ٪ɥƇǳȉȯǛɶɶƇȯƲ٪ǳƲ٪
ȉȬȬȉȯɅɍǾǛɅƙ٪ƫƲǳǳȉ٪ȷƤƇǼƣǛȉ٪Ʋ٪ƫƲǳǳىƇȯȯǛƤƤǕǛǼƲǾɅȉ٪ȯƲƤǛȬȯȉƤȉؘ٪

In questo caso ci hanno aiutato a modellizzare il processo dialogico 
cross-disciplinare le metafore acquatiche e la metafora dell’albero, metafore 
ƤǕƲ٪ǕƇǾǾȉ٪ȯƇȬȬȯƲȷƲǾɅƇɅȉ٪ Ǜ٪ǼȉƫƲǳǳǛ٪ƤȉǾƤƲɅɅɍƇǳǛ٪ȬǛɕ٪ȯǛƤȉȯȯƲǾɅǛ٪ǾƲǳǳƇ٪ɅȯƇƫǛɶǛȉǾƲ٪
ƫƲǳ٪ȬƲǾȷǛƲȯȉ٪ȉƤƤǛƫƲǾɅƇǳƲؘ٪jىƇǳƣƲȯȉؙ٪ǳƲ٪ȷɍƲ٪ȯƇƫǛƤǛؙ٪Ǜ٪ȷɍȉǛ٪ȯƇǼǛ٪Ʋ٪Ǜ٪ȷɍȉǛ٪ǌȯɍɅɅǛ٪ǕƇǾǾȉ٪
rappresentato concettualmente un’idea di conoscenza verticale, lineare e ge-
ȯƇȯƤǕǛƤƇؙ٪ǼƇ٪ƇǾƤǕƲ٪ȮɍƲǳǳȉ٪ƫƲǳǳƇ٪ȷȬƲƤǛ˚ƤǛɅƙ٪ƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯƲ؛٪ǼƲǾɅȯƲ٪ǳƇ٪ƤȉǾȉȷƤƲǾɶƇؙ٪
ǛǾɅƲȷƇ٪ƤȉǼƲ٪ȷɍȬƲȯƇǼƲǾɅȉ٪Ʋƫ٪ƲȷȬǳȉȯƇɶǛȉǾƲ٪ƤȉǾɅǛǾɍƇ٪ƫƲǛ٪ƤȉǾ˚ǾǛؙ٪ƣƇȷƇɅƇ٪ȷɍ٪ɍǾƇ٪
ƤȉǾƤƲɶǛȉǾƲ٪ƫǛǾƇǼǛƤƇؙ٪˛ɍǛƫƇ٪Ʋ٪ȬƲȯǼƲƇƣǛǳƲؙ٪ǁ٪ȷɅƇɅƇ٪ȬȯǛǾƤǛȬƇǳǼƲǾɅƲ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇ-
ɅƇ٪ƇɅɅȯƇɥƲȯȷȉ٪ǼƲɅƇǌȉȯƲ٪ƇƤȮɍƇɅǛƤǕƲؘ٪�Ǜȗ٪ ǛǼȬǳǛƤƇؙ٪ƫƇ٪ɍǾ٪ ǳƇɅȉؙ٪ Ǜǳ٪ ȯǛƤȉǾȉȷƤǛǼƲǾɅȉ٪
dell’identità disciplinare, la continuità e interazione tra le discipline e, dall’altro, 
ǳƇ٪ن˛ɍǛƫǛɶɶƇɶǛȉǾƲه٪ƫƲǛ٪ǳȉȯȉ٪ƤȉǾǌǛǾǛؘ٪ÄǾ٪ǼȉƫƲǳǳȉ٪ƤǕƲ٪ǕƇ٪ƤȉȷɅǛɅɍǛɅȉ٪ǳƇ٪ƣƇȷƲ٪ƫǛ٪ɅɍɅɅȉ٪
Ǜǳ٪ǾȉȷɅȯȉ٪ǳƇɥȉȯȉ٪Ʋ٪ƇȬȬȯȉƤƤǛȉ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚Ƥȉؘ

jǛɥƲǳǳȉ٪ƲɫɅȯƇعȷƤǛƲǾɅǛ˚Ƥȉؘ٪�ǳǳƇ٪ǳɍƤƲ٪ƫƲǳǳƇ٪ƤȯƲȷƤƲǾɅƲ٪ǾƲƤƲȷȷǛɅƙ٪ƫǛ٪ƤȯƲƇȯƲ٪ƤȉǾɅƲ-
ȷɅǛ٪ǛǾǾȉɥƇɅǛɥǛ٪ȬƲȯ٪ƇȬȯǛȯƲ٪ǳƇ٪ȷƤǛƲǾɶƇ٪ƇǳǳƇ٪ȷȉƤǛƲɅƙ٪Ʋ٪ȬƲȯ٪ȯƲǾƫƲȯƲ٪Ʋǌ˚ƤƇƤƲ٪ǳىǛǾɅƲȯƇɶǛȉ-
ne sia tra ricercatori sia tra ricercatori e pubblico generico, le associazioni scien-
ɅǛ˚ƤǕƲ٪Ʋ٪ƤɍǳɅɍȯƇǳǛ٪ ȯƇȬȬȯƲȷƲǾɅƇǾȉ٪ɍǾƇ٪ɥƲȯƇ٪Ʋ٪ȬȯȉȬȯǛƇ٪ ȯǛƤƤǕƲɶɶƇؘ٪ jƲ٪ ǛǾɅƲȯƇɶǛȉǾǛ٪
con istituzioni pubbliche, amministrazioni locali, centri di ricerca e altre asso-
ƤǛƇɶǛȉǾǛ٪ƤɍǳɅɍȯƇǳǛ٪ƤȉȷɅǛɅɍǛȷƤȉǾȉؙ٪ǛǾǌƇɅɅǛؙ٪ɍǾ٪Ʋǌ˚ƤƇƤƲ٪Ʋ٪ȬȯƲɶǛȉȷȉ٪ȬȉǾɅƲ٪ɅȯƇ٪Ǜǳ٪ǼȉǾ-
ƫȉ٪ƇƤƤƇƫƲǼǛƤȉ٪Ʋ٪Ǜ٪ƤǛɅɅƇƫǛǾǛؘ٪vƲǳǳىƇǼƣǛɅȉ٪ƫǛ٪ȮɍƲȷɅƲ٪ƤȉǳǳƇƣȉȯƇɶǛȉǾǛؙ٪ǛǾ٪ȬƇȯɅǛƤȉǳƇȯƲ٪
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con “Associazione Science is Scool”ׄ٪ȷǛ٪ǁ٪ǛǾȷƲȯǛɅȉ٪Ǜǳ٪ȬȯȉǍƲɅɅȉ٪ׂ־ׂׂؘن٪ǯǼؚ٪ȷɍȉǳȉ٪Ʋ٪
sottosuolo”, che è certamente un progetto di ricerca, ma è anche un’attività di 
coinvolgimento di un gruppo multidisciplinare e di pubblico che si concentra 
ȷɍǳ٪ ǳǛǾǍɍƇǍǍǛȉ٪Ʋ٪ȷɍǳǳƇ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇɶǛȉǾƲ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇؘׅ La necessità di partire con 
ɍǾ٪ƇȬȬȯȉƤƤǛȉ٪ƤȯȉȷȷعƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯƲ٪˚Ǿ٪ƫƇǳǳىǛǾǛɶǛȉ٪ƫǛ٪ȮɍƲȷɅȉ٪ȬȯȉƤƲȷȷȉ٪Ʋ٪ƤȉǾǌȯȉǾɅȉ٪
è stata subito evidente: il coinvolgimento non solo di ricercatori ma anche di 
ǌȉɅȉǍȯƇ˚ؙ٪ƇȯƤǕǛɅƲɅɅǛؙ٪ǍȯƇǌǛƤǛؙ٪ȯƲǍǛȷɅǛ٪ƤǛǾƲǼƇɅȉǍȯƇǌǛƤǛ٪Ʋ٪ƫǛɥɍǳǍƇɅȉȯǛ٪ȷƤǛƲǾɅǛǌǛƤǛ٪ȷǛ٪ǁ٪
ȯǛɥƲǳƇɅƇ٪ƲȷȷƲǾɶǛƇǳƲؘ8

Uǳ٪ȬȯȉǍƲɅɅȉ٪ǁ٪ƤȉǼǛǾƤǛƇɅȉ٪ƤȉǾ٪ǳƇ٪ƤȯƲƇɶǛȉǾƲ٪ƫǛ٪ɍǾ٪ȬȉǾɅƲ٪ǛǼǼƇǍǛǾƇȯǛȉ٪ƫǛ٪ׂׂׂؘ־٪
km, la distanza approssimativa che separa la Sardegna, isola italiana nel Medi-
ɅƲȯȯƇǾƲȉؙ٪ƫƇǳǳƲ٪ǛȷȉǳƲ٪̄ ɥƇǳƣƇȯƫؙ٪ƇȯƤǛȬƲǳƇǍȉ٪ǾƲǳǳى�ƤƲƇǾȉ٪�ȯɅǛƤȉؘ٪jىǛƫƲƇ٪ǁ٪ȷɅƇɅƇ٪ȮɍƲǳ-
la di unire simbolicamente e concettualmente due località distanti ma legate 
da una esperienza di scavo nel sottosuolo e di ri-immaginazione del futuro una 
ɥȉǳɅƇ٪ƤȉǾƤǳɍȷƇ٪ǳىƲȷȬƲȯǛƲǾɶƇ٪ǼǛǾƲȯƇȯǛƇؙ٪Ʋ٪ƤǕƲ٪ɥƲƫƲ٪ǳƇ٪ȯǛƤƲȯƤƇ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇ٪ȬȯȉɅƇǍȉ-
ǾǛȷɅƇ٪ƫǛ٪ȮɍƲȷɅȉ٪ȯǛȬƲǾȷƇǼƲǾɅȉؘ٪Uǳ٪ǳɍȉǍȉ٪ȷƤƲǳɅȉ٪ȬƲȯ٪ǳىǛǾǛɶǛȉ٪ƫƲǳ٪ȬȯȉǍƲɅɅȉ٪Ʋ٪ƫƲǳǳƲ٪ȷɍƲ٪
attività è stato il Museo d’Arte Mineraria di Iglesias:9 un avvio dal sottosuolo e 
ƫƇǳǳىȉȷƤɍȯǛɅƙؘ٪vɍƤǳƲȉ٪ƤƲǾɅȯƇǳƲ٪ƫƲǳǳƲ٪ƇɅɅǛɥǛɅƙ٪ǁ٪ȷɅƇɅƇ٪ǳىƲȷȬǳȉȯƇɶǛȉǾƲ٪ƫǛ٪ƫǛɥƲȯȷǛ٪ǳǛǾ-
ǍɍƇǍǍǛ٪Ʋ٪ǼȉƫƇǳǛɅƙ٪ƫǛ٪ȯǛƤƲȯƤƇ٪Ʋ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇɶǛȉǾƲؚ٪Ǜǳ٪ǳǛǾǍɍƇǍǍǛȉ٪ǌȉɅȉǍȯƇ˚ƤȉعȷƤǛƲǾ-
ɅǛ˚Ƥȉ٪حɍǾƇ٪ǼȉȷɅȯƇؙخ٪Ǜǳ٪ǳǛǾǍɍƇǍǍǛȉ٪ƲȷȬȉȷǛɅǛɥȉ٪حǳىƇǳǳƲȷɅǛǼƲǾɅȉ٪ǛǾ٪ɍǾ٪ǼɍȷƲȉؙخ٪Ǜǳ٪ǳǛǾ-
ǍɍƇǍǍǛȉ٪ƫƲǳǳƇ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇɶǛȉǾƲ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇ٪حǼƇɅƲȯǛƇǳǛ٪Ʋ٪ƫȉƤɍǼƲǾɅǛؙ٪ȬȯƲȷƲǾɅƇɶǛȉǾǛ٪
e incontri con esperti), il linguaggio della didattica (laboratori per bambini), il 
linguaggio della divulgazione (incontri con il pubblico generico), il linguaggio 
ƫƲǛ٪ǼƲƫǛƇ٪Ʋ٪ƫƲǳǳىƇɍƫǛȉɥǛȷǛɥȉ٪ƤȉǾ٪ɍǾ٪ƫȉƤɍǼƲǾɅƇȯǛȉ٪Ʋ٪ƤȉǾ٪ɍǾ٪ȬȉƫƤƇȷɅ٪ƫƲƫǛƤƇɅȉؘ

¦ɍƲȷɅǛ٪ƫǛɥƲȯȷǛ٪ǳǛǾǍɍƇǍǍǛ٪Ʋ٪ƇȷȬƲɅɅǛ٪ȷȉǾȉ٪ƤȉǾ˛ɍǛɅǛ٪ǛǾ٪ɍǾ٪ƇǳǌƇƣƲɅȉ٪ƫǛ٪ƤȉǾƤƲɅɅǛؘ٪
Le foto della mostra infatti hanno dialogato con gli oggetti e lo spazio del Mu-
seo e hanno formato un vocabolario di immagini e parole il cui scopo è stato 
ƇǾƤǕƲ٪ȮɍƲǳǳȉ٪ƫǛ٪ȷɅǛǼȉǳƇȯƲ٪ɍǾƇ٪ȯǛ˛ƲȷȷǛȉǾƲ٪Ʋ٪ɍǾƇ٪ƫǛȷƤɍȷȷǛȉǾƲ٪ȷɍ٪ƇǳƤɍǾǛ٪ɅƲȯǼǛǾǛ٪
ƤǕǛƇɥƲ٪˚ǳȉȷȉǌǛƤȉعȷƤǛƲǾɅǛǌǛƤǛؙ٪ȷɍǳǳƇ٪ǌȯƇǍǛǳǛɅƙ٪Ʋ٪ǳƇ٪ȷȉȷɅƲǾǛƣǛǳǛɅƙ٪ƫƲǍǳǛ٪ƲȷȷƲȯǛ٪ɍǼƇǾǛ٪Ʋ٪
ƫƲǳǳىƇǼƣǛƲǾɅƲؘ٪jىȉƣǛƲɅɅǛɥȉ٪ȬǛɕ٪ǍƲǾƲȯƇǳƲ٪ƫƲǳ٪ȬȯȉǍƲɅɅȉ٪ǁ٪ǌƇȯ٪ƤƇȬǛȯƲ٪ƤǕƲ٪ȮɍƲȷɅƲ٪ɅƲ-
matiche sono universali e interessano tutte le parti del globo e quindi la ricerca 
Ʋ٪ Ǜ٪ ȯǛƤƲȯƤƇɅȉȯǛ٪ ȷɥȉǳǍȉǾȉ٪ȬƲȯ٪ȮɍƲȷɅȉ٪ɍǾ٪ ȯɍȉǳȉ٪ƤǕǛƇɥƲ٪Ʋ٪ ǌȉǾƫƇǼƲǾɅƇǳƲؘ٪tƇ٪ǾȉǾ٪

ׄ٪ Particolarmente feconda è la collaborazione con l’associazione culturale, senza scopo di lucro, 
“Associazione Science is Scool” (˻͊͟͟), che promuove attività culturali, educative e formative mirate a 
coinvolgere il pubblico nella scienza a vari livelli (ǕɅɅȬȷؚإإɦɦɦؘȷƤǛƲǾƤƲǛȷƤȉȉǳؘǛɅؘخ
ׅ٪ Il progetto si inserisce tra le attività di Terza Missione (Public engagement), dei ricercatori coinvolti, 
e nasce dall’esperienza del laboratorio interdisciplinare “I linguaggi della ricerca: parole e immagini”, 
(ǕɅɅȬȷؚإإɦɦɦؘǛǳǛƲȷǛؘƤǾȯؘǛɅإƤǛƤǳȉـǳǛǾǍɍƇǍǍǛـƫƲǳǳƇـȯǛƤƲȯƤƇؘȬǕȬؘخ
8 La mostra e tutti i materiali del progetto sono stati realizzati grazie al contributo di: Vittorio Tulli (˻͕΅ 
ÄǾǛɅƙ٪ §ƲɅǛ٪ Ʋ٪ ¯ǛȷɅƲǼǛ٪ ǛǾǌȉȯǼƇɅǛɥǛخ٪ ǌȉɅȉǍȯƇ˚Ʋ؛٪ §ȉƣƲȯɅȉ٪ ¯ȬƇȯƇȬƇǾǛ٪  Area Ricerca Roma 1); Silvestro ΅͕˻ح
Caligiuri (˻͕΅̲̲̉͊ع̲خ٪ ǍȯƇ˚ƤƇ٪ Ʋ٪ ƇǳǳƲȷɅǛǼƲǾɅȉ؛٪ �ǳƲȷȷǛƇ٪ íƇǼȬǛƲȯǛ٪ ǌǛǳǼǼƇǯƲȯ؛٪ -ǼƇǾɍƲǳƲ٪ ƫƲǳǳى�ǍǳǛȉ٪  (͊͟͟˻ح
comunicazione e settore didattico, e con la collaborazione di Sara Di Marcello (˻͕΅٪-ƫǛɶǛȉǾǛؘخ
9 Tra le iniziative a cui si è partecipato con il progetto, oltre a Sharper, citiamo the European Researchers’ 
Night, Festival della Scienza di Cagliari e Iglesias, Festival della Scienza di Genova, Festival Scienza sotto 
ǳƇ٪�ɍȬȉǳƇ٪ƫǛ٪vȉɥƇȯƇؘ

https://www.scienceiscool.it/
https://www.iliesi.cnr.it/ciclo_linguaggi_della_ricerca.php
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ȷȉǳȉؘ٪�ɅɅȯƇɥƲȯȷȉ٪ǳƇ٪ƤȉǳǳƇƣȉȯƇɶǛȉǾƲ٪ɅȯƇ٪ƫǛɥƲȯȷƲ٪ƫǛȷƤǛȬǳǛǾƲؙ٪ǳƇ٪ȯǛƤƲȯƤƇ٪ȉǌǌȯƲ٪ɍǾ٪ƤȉǾ-
tributo insostituibile attivando processi di partecipazione e cittadinanza attiva, 
ȷƲǾȷǛƣǛǳǛɶɶƇɶǛȉǾƲ٪Ʋ٪ƤȯƲȷƤǛɅƇ٪ȷȉƤǛȉعƤɍǳɅɍȯƇǳƲؘ٪

Tuttavia, ci siamo resi conto, proprio affrontando i tre diversi livelli di co-
ǼɍǾǛƤƇɶǛȉǾƲ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇؙ٪ƤǕƲ٪ǁ٪ȬȉȷȷǛƣǛǳƲ٪ɍǾƇ٪ɅȯƇƫɍɶǛȉǾƲ٪ƇɅɅȯƇɥƲȯȷȉ٪ǳƲ٪ƣƇȯȯǛƲȯƲ٪
ƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯǛؙ٪ǼƇ٪ƤǛȗ٪ǾȉǾ٪ǁ٪ƇǌǌƇɅɅȉ٪ǌƇƤǛǳƲؘ٪�ȉǼƲ٪ǾȉɅƇɅȉؚ٪

ƲȷǛȷɅƲ٪ɍǾƇ٪ȷȉȯɅƇ٪ƫǛ٪وȯƲǳƇɅǛɥǛɅƙ٪ǳǛǾǍɍǛȷɅǛƤƇى٪ɅȯƇ٪Ǜ٪ǳǛǾǍɍƇǍǍǛ٪ƫƲǛ٪ƫǛɥƲȯȷǛ٪ƤƇǼȬǛ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤǛ٪ȷǛǼǛǳƲ٪
Ƈ٪ȮɍƲǳǳƇ٪ƤǕƲ٪Ǜǳ٪ǳǛǾǍɍǛȷɅƇ٪�ƲǾǬƇǼǛǾ٪jƲƲ٪ÝǕȉȯǌ٪ǕƇ٪ǛǾƫǛɥǛƫɍƇɅȉ٪ɅȯƇ٪ǳƲ٪ƫǛɥƲȯȷƲ٪ǳǛǾǍɍƲ٪ǾƇɅɍȯƇǳǛؘ٪
Whorf ha sottolineato che tali differenze sono molto profonde, tanto che i parlanti di lin-
gue diverse pensano secondo le diverse ‘visioni del mondo’ che la struttura delle lingue 
ƤǕƲ٪ȬƇȯǳƇǾȉ٪ǌȉȯǾǛȷƤƲ٪ǳȉȯȉؘ٪¤Ʋȯ٪ȮɍƇǾɅȉ٪ȬȉȷȷƇ٪ȷƲǼƣȯƇȯƲ٪ǛǾɥƲȯȉȷǛǼǛǳƲؙ٪ȮɍƲȷɅȉ٪ȷɍǍǍƲȯǛǼƲǾɅȉ٪
ȬȉɅȯƲƣƣƲ٪ȷȬǛƲǍƇȯƲ٪ȬƲȯƤǕƳ٪ǳƇ٪ɥƲȯƇ٪ǛǾɅƲȯƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯǛɅƙ٪ǁ٪Ƥȉȷǥ٪ƫǛǌ˚ƤǛǳƲ٪ƫƇ٪ȯƇǍǍǛɍǾǍƲȯƲؘ٪ح%ƇȷƤƇǳ٪
خȬؘ٪ֿؙׅ٪ɅȯƇƫؘ٪ǾȉȷɅȯƇ٪ׁؙ־־׀

Il rischio di ricadere nei rispettivi schemi disciplinari è reale ed è molto dif-
˚ƤǛǳƲ٪ƇƫȉɅɅƇȯƲ٪Ʋ٪ȬƲǾȷƇȯƲ٪ǛǾ٪ɅƲȯǼǛǾǛ٪ƫǛ٪ǳǛǾǍɍƇǍǍǛ٪ƫǛɥƲȯȷǛؘ٪jȉ٪ȷǌȉȯɶȉ٪ƤǕƲ٪ƇƣƣǛƇǼȉ٪
fatto è quello di intraprendere un percorso metodologico che, attraverso una 
ƇɅɅƲǾɅƇ٪ȯǛ˛ƲȷȷǛȉǾƲ٪Ʋ٪ɍǾ٪ƤȉǾɅǛǾɍȉ٪ƫǛƇǳȉǍȉؙ٪ƤƲȯƤǕǛ٪ƫǛ٪ȷȬȉȷɅƇȯƲ٪Ǜǳ٪ȬɍǾɅȉ٪ƫǛ٪ɥǛȷɅƇ٪Ʋ٪ƫǛ٪
sfruttare, come abbiamo scritto, le potenzialità stesse intrinseche al linguaggio 
per costruire modelli di conoscenza e di attività comuni, o perlomeno condivisi, 
ǛǾ٪Ǽȉƫȉ٪ɅȯƇȷȬƇȯƲǾɅƲ٪Ʋ٪ƫȉƤɍǼƲǾɅƇɅȉؘ٪

4. ̄ ƤǛƲǾɶƇڑȬƇȯɅƲƤǛȬƇɅƇڑىtƲɅȉƫǛڑƲڑǼȉƫƲǳǳǛڑȬƲȯڑɍǾٲڑǾɍȉɥȉڑɍǼƇǾƲȷǛǼȉڑȷƤǛƲǾɅǛ˶Ƥȉڑٳ

In questa terza parte del contributo descriviamo le diverse fasi del progetto e 
Ǜ٪ƫǛɥƲȯȷǛ٪ƇȷȬƲɅɅǛ٪Ʋ٪ƇɅɅǛɥǛɅƙ٪ƫǛ٪ƫǛȯƲɅɅȉ٪ƤȉǛǾɥȉǳǍǛǼƲǾɅȉ٪ƤȉǾ٪Ǜǳ٪ȬɍƣƣǳǛƤȉؘ٪Uǳ٪ȬȯȉǍƲɅɅȉؙ٪
che ha assunto una dimensione itinerante toccando diverse città italiane, ha 
ƤȉǼȬȯƲȷȉؚ٪ɍǾƇ٪ǼȉȷɅȯƇ٪ǌȉɅȉǍȯƇ˚ƤƇؙ10 una serie di iniziative e workshop di appro-
fondimento, una serie di conferenze pubbliche, seminari e presentazioni che 
ǕƇ٪ƤȉǛǾɥȉǳɅȉ٪ǍǛȉɥƇǾǛ٪ȷɅɍƫƲǾɅǛ٪Ʋ٪ȬƇȯɅƲƤǛȬƇǾɅǛ٪ǾȉǾ٪ƲȷȬƲȯɅǛؘ

tȉȷɅȯƇؘ La mostra è composta da 21 foto, ciascuna corrispondente a una 
lettera dell’alfabeto italiano a cui è collegata una parola (vedi foto 1): ˞ؘ٪�ȯɅǛ˚-
ciale/Naturale; ˺ٔ Buio/Luce; ˻ٔ Comunità; ̂ٔ Densità; ؘ̉٪-ȷȬǳȉȯƇȯƲ؛٪̣ٔ Fragilità; 
̤ٔ Galleggiare; ؘ̬٪ÄǼƇǾȉ؛٪ ؘ̲٪ UǼǼƇǍǛǾƇȯƲ؛٪͊ٔ Luce/Buio; ͓ٔ Mobilità; ͕ٔ Nord; ٔ͟ 
Osare; ٔ Progettare; ΄ٔ Collegamento ΄͟؛ ΅ٔ Rischiare; ٔ٪olchi; Ιٔ Trame; Ρٔ 
ÄǾǛɥƲȯȷƇǳƲ؛٪ιٔ Viaggiare; ϊٔ٪íƲȯȉؘ٪

La metafora del viaggio ha avuto lo scopo di proporre percorsi di approfon-
dimento e una maggiore consapevolezza delle tematiche del cambiamento 
٪ɅƲƤǾȉǳȉǍǛƤȉؙ٪ƇǼƣǛƲǾɅƇǳƲؙ٪ƤɍǳɅɍȯƇǳƲؙح ǳǛǾǍɍǛȷɅǛƤȉؘخ٪jƇ٪ ȯǛƤƲȯƤƇ٪ǁ٪ɍǾ٪ɥǛƇǍǍǛȉؙ٪ɍǾىƲ-

10 La mostra presenta una selezione di foto di Vittorio Tulli, fotografo-documentarista del ˻͕΅, scattate 
Ƈ٪ vɬع�ǳƲȷɍǾƫؙ٪ ǳƇ٪ ƣƇȷƲ٪ ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇ٪ ǛǾɅƲȯǾƇɶǛȉǾƇǳƲ٪ Ƈǳ٪ ¤ȉǳȉ٪ vȉȯƫ٪ ٪Ƥǌȯؘح ½Ρ̲͊͊٪ ٪ؘخֿׄ־׀ jƇ٪ ǼȉȷɅȯƇ٪ Ʋ٪ ǳىƇǳǌƇƣƲɅȉ٪
ǌȉɅȉǍȯƇ˚Ƥȉ٪ȷȉǾȉ٪ȬȯƲȷƲǾɅƇɅƲ٪ǛǾ٪ȮɍƲȷɅȉ٪ɥȉǳɍǼƲ٪ǾƲǳ٪ƤƇȬؘ٪âââؘ٪jƇ٪ǼȉȷɅȯƇ٪ǕƇ٪ƇǾƤǕƲ٪ɍǾƇ٪ȷɍƇ٪ƣȯƲɥƲ٪ɥƲȯȷǛȉǾƲ٪
virtuale: ǕɅɅȬȷؚإإɦɦɦؘɬȉɍɅɍƣƲؘƤȉǼإɦƇɅƤǕ؟ɥڏvƣׂ־ـÝׄ¯ׂeۂ�Ʌֿڏȷ
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splorazione, che nel contesto del progetto comincia con il percorso della mo-
stra all’interno delle miniere, con uno sguardo approfondito allo scavo, alla pro-
ǌȉǾƫǛɅƙ٪Ʋ٪ȬƲȯ٪ɍǾ٪ǛǾǛɶǛȉ٪ǾƲǳǳىȉȷƤɍȯǛɅƙؘ٪Uǳ٪ȬƲȯƤȉȯȷȉ٪ȬȯȉƤƲƫƲ٪ȬȉǛ٪ɥƲȯȷȉ٪ȮɍƲǳǳȉ٪ƤǕƲ٪ǁ٪
ƤȉǾȷǛƫƲȯƇɅȉ٪ɍǾȉ٪ƫƲǛ٪ƤȉǾ˚ǾǛ٪ƫƲǳ٪ǼȉǾƫȉؙ٪ȉɥɥƲȯȉ٪Ǜǳ٪¤ȉǳȉ٪vȉȯƫؙ٪ǼƲɅƇǌȉȯƇ٪ƫƲǳǳƲ٪Ȭȉȷ-
ȷǛƣǛǳǛɅƙ٪Ʋ٪ƫƲǍǳǛ٪ȉȯǛɶɶȉǾɅǛ٪ƫƲǳǳƇ٪ƤȉǾȉȷƤƲǾɶƇؘ٪jىƲȷȬǳȉȯƇɶǛȉǾƲ٪ȬȉǳƇȯƲ٪ǕƇ٪ƤȯƲƇɅȉ٪ɍǾ٪ɥȉ-
cabolario di termini e concetti che uniscono la dimensione immaginativa alla 
ȯǛƤƲȯƤƇ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇ٪Ʋ٪ƇǳǳىȉȷȷƲȯɥƇɶǛȉǾƲؙ٪ǳƇ٪ǾƇɅɍȯƇ٪ƇǳǳƇ٪ɅƲƤǾȉǳȉǍǛƇؙ٪Ʋ٪ȬȉȯɅƇ٪Ƈ٪ȯǛȬƲǾȷƇ-
ȯƲ٪Ǜ٪ƤȉǾƤƲɅɅǛ٪ƫǛ٪ȷȬƇɶǛȉؙ٪ƇǳɅƲȯǛɅƙؙ٪ɥǛȷǛƣǛǳƲ٪Ʋ٪ǛǾɥǛȷǛƣǛǳƲؘ٪jƇ٪ȯǛƤƲȯƤƇ٪ǁ٪ɍǾƇ٪ƲȷȬǳȉȯƇɶǛȉǾƲؙ٪
ɍǾȉ٪ȷǍɍƇȯƫȉ٪ǳȉǾɅƇǾȉ٪Ʋ٪ɍǾƇ٪ȯǛƤƲȯƤƇ٪ȬȯȉǌȉǾƫƇؙ٪ǁ٪ȉȷȷƲȯɥƇɶǛȉǾƲ٪Ʋ٪ǛǼǼƇǍǛǾƇɶǛȉǾƲؘ٪

GǳǛ٪ȷȬƇɶǛؘ٪jƲ٪ǌȉɅȉ٪ƫƲǳǳƇ٪ǼȉȷɅȯƇ٪ȷȉǾȉ٪ȷɅƇɅƲ٪ƲȷȬȉȷɅƲ٪ǛǾȷǛƲǼƲ٪ƇǍǳǛ٪ȉǍǍƲɅɅǛ٪Ʋ٪ƇǳǳƇ٪
ƫȉƤɍǼƲǾɅƇɶǛȉǾƲ٪ƫƲǳ٪ǼɍȷƲȉؙ٪ǳƲ٪ǛǼǼƇǍǛǾǛ٪ƫƲǳ٪¤ȉǳȉ٪vȉȯƫ٪ǕƇǾǾȉ٪Ƈǌ˚ƇǾƤƇɅȉ٪Ʋ٪ȯǛ-
chiamato attrezzature, strumenti originali, mappe e minerali che rappresenta-
no la storia dell’attività mineraria/estrattiva umana presenti nelle sale espositi-
ɥƲ٪ƫƲǳ٪ǼɍȷƲȉ٪حɥƫؘ٪ǌȉɅȉ٪ֿ٪Ʋ٪ؘخ׀

FȉɅȉ٪ֿ٪Ʋ٪ؘ׀٪�ǳǳƲȷɅǛǼƲǾɅȉ

Il percorso della mostra convergeva nella sala grande del museo, situata 
nel livello sotterraneo, posta proprio all’ingresso di una vecchia grotta mine-
ȯƇȯǛƇ٪ƇȯɅǛ˚ƤǛƇǳƲ٪حɥƫؘ٪ǌȉɅȉ٪ׁؘخ٪jƇ٪ȷƇǳƇ٪ƲȯƇ٪ǳȉ٪ȷȬƇɶǛȉ٪ȷƤƲǳɅȉ٪ȬƲȯ٪Ǜǳ٪ɦȉȯǯȷǕȉȬؘ٪jƇ٪ƤȉǾǌǛ-
gurazione dello spazio e la peculiarità dell’ambiente sono diventate parte inte-
ǍȯƇǾɅƲ٪ƫƲǳǳىǛǾƤȉǾɅȯȉؙ٪ǕƇǾǾȉ٪ƤȉǾɅȯǛƣɍǛɅȉ٪Ƈǳ٪ƫǛƣƇɅɅǛɅȉ٪ǛǾɅƲȯƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯƲؘ٪�ɅɅȯƇɥƲȯȷȉ٪
i riferimenti dei presenti, persone del luogo fortemente legate alle esperienze 
di miniera, lo spazio si è animato di storie, memorie, sguardi verso il futuro; at-
ɅȯƇɥƲȯȷȉ٪ǍǳǛ٪ȉǍǍƲɅɅǛ٪ƲȷȬȉȷɅǛ٪ǕƇ٪ƤȉƇǍɍǳƇɅȉ٪ǛǾƫƇǍǛǾǛ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤǕƲ٪Ʋ٪ƫȉƤɍǼƲǾɅƇɶǛȉ-
ǾƲؘ٪%ǛǼƲǾȷǛȉǾǛ٪ƤǕƲ٪ȷǛ٪ȷȉǾȉ٪ȯǛɥƲǳƇɅƲ٪ɅȯƇȷɥƲȯȷƇǳǛ٪Ƈǳ٪ɅƲǼȬȉ٪Ʋ٪Ƈǳǳȉ٪ȷȬƇɶǛȉ٪ǍƲȉǍȯƇ˚Ƥȉؙ٪
ƤƇȬƇƤǛ٪ƫǛ٪ɍǾǛȯƲ٪ǳىƲȷȬƲȯǛƲǾɶƇ٪ɍǼƇǾƇ٪ƫƲǳ٪ǳƇɥȉȯȉ٪Ʋ٪ƫƲǳǳƇ٪ȯǛƤƲȯƤƇ٪ɅȯƇ٪vȉȯƫ٪Ʋ٪¯ɍƫؘ
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FȉɅȉ٪ׁ٪Ʋ٪ׂؘ٪¯ȬƇɶǛ

È importante sottolineare il valore del contesto, l’organizzazione dello spa-
zio diventa infatti un elemento integrante dell’incontro e del dialogo con il 
pubblico partecipante: per tale motivo lo spazio deve essere allestito in base al 
tema e ai risultati desiderati, ed è utile cercare connessioni tra il tema e l’am-
ƣǛƲǾɅƲ٪ƤǛȯƤȉȷɅƇǾɅƲؘ٪UǾ٪ȮɍƲȷɅȉ٪ƤȉǾɅƲȷɅȉ٪ȬȉȷȷǛƇǼȉ٪ƤǛɅƇȯƲ٪ƤǛȗ٪ƤǕƲ٪Ǜǳ٪˚ǳȉȷȉǌȉ٪GȉɅ-
tfried Wilhelm Leibniz disse delle miniere dell’Harz, in Germania: “Per quanto 
riguarda l’Harz stesso, cos’altro è se non un meraviglioso teatro in cui la natura 
Ʋ٪ǳىƇȯɅƲ٪ȷȉǾȉ٪ǛǾȷǛƲǼƲ٪ǛǾ٪ǳȉɅɅƇح٪ه؟j̲̉˺͕̲ϊ, in F͟Ρ˻̬̉΅٪̂̉٪�˞΅ؙ̲̉͊ ιؙ̲̲٪ֿؙ׃ׅ׆٪Ȭؘ٪ֿׁؘخ׆

Lo spazio è stato appositamente allestito con l’obiettivo di favorire il trasferi-
ǼƲǾɅȉؙ٪ǳƇ٪ƤȉǾƫǛɥǛȷǛȉǾƲ٪Ʋ٪ǳƇ٪ȬȯȉƫɍɶǛȉǾƲ٪ƫǛ٪ƤȉǾȉȷƤƲǾɶƇؙ٪ǾȉǾ٪ȷȉǳȉ٪ǾƲǳǳƇ٪ȯǛ˛ƲȷȷǛȉǾƲ٪
ɅƲȉȯǛƤƇ٪Ʋ٪ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇؙ٪ǼƇ٪ƇǾƤǕƲ٪ǛǾ٪ɍǾ٪ƤȉǾǌȯȉǾɅȉ٪ƫǛȯƲɅɅȉ٪ƫǛ٪ȬɍǾɅǛ٪ƫǛ٪ɥǛȷɅƇ٪ȬƲȯȷȉ-
ǾƇǳǛؘ٪jىƇǼƣǛƲǾɅƲ٪ǌƇƤǛǳǛɅƇ٪ǛǾǌƇɅɅǛ٪ǳƇ٪ƤȉǾƫǛɥǛȷǛȉǾƲ٪ǾȉǾ٪ȷȉǳȉ٪ƫǛ٪ƤȉǾȉȷƤƲǾɶƲ٪ƲȷȬǳǛƤǛɅƲ٪
ƇɅɅȯƇɥƲȯȷȉؙ٪ȬƲȯ٪ƲȷƲǼȬǛȉؙ٪Ǜǳ٪ȯǛǼƇǾƫȉ٪ƇǍǳǛ٪ȉǍǍƲɅɅǛ٪ȬȯƲȷƲǾɅǛ٪ȉ٪ƇǳǳƇ٪ƤȉǾ˚ǍɍȯƇɶǛȉǾƲ٪
dello spazio stesso, ma anche di quelle implicite, ovvero esperienze che deri-
vano da diverse prospettive che vengono tematizzate grazie alla dimensione 
ƫǛ٪ɍǾƇ٪ƤȉǼɍǾǛɅƙ٪ǛǾ٪ƫǛƇǳȉǍȉ٪ƤǕƲ٪ƤȉǾƫǛɥǛƫƲ٪ǳȉ٪ȷɅƲȷȷȉ٪ȷȬƇɶǛȉؘ٪U٪ƤȉǾɅƲȷɅǛ٪ȷɥȉǳǍȉǾȉ٪
dunque un ruolo chiave nel determinare il successo del coinvolgimento del 
ȬɍƣƣǳǛƤȉؘ

Laboratorio. Incontro ludico con i bambini della scuola primaria in cui sono 
ȷɅƇɅǛ٪ȬȯƲȷƲǾɅƇɅǛ٪Ʋ٪ƫǛȷƤɍȷȷǛ٪ȬȯȉƣǳƲǼǛ٪ƇǼƣǛƲǾɅƇǳǛ٪Ʋ٪ƤɍǳɅɍȯƇǳǛ٪ ǳƲǍƇɅǛ٪ƇǳǳƇ٪ǼȉȷɅȯƇؘ٪U٪
materiali preparati per il laboratorio sono consistiti in una mappa che visua-
lizza la distanza tra Iglesias e il polo Nord, alcune foto della mostra in bianco 
e nero da colorare e una scheda didattica di presentazione dell’alfabeto dei 
ƤȉǾƤƲɅɅǛؘ٪U٪ƣƇǼƣǛǾǛ٪ǕƇǾǾȉ٪ȬȯǛǼƇ٪ɥǛȷǛɅƇɅȉ٪ǳƇ٪ǼȉȷɅȯƇ٪ǍɍǛƫƇɅǛ٪ƫƇǛ٪ȯǛƤƲȯƤƇɅȉȯǛ٪Ʋ٪ƫƇǛ٪
minatori poi, riuniti in uno spazio giochi appositamente allestito, sono stati in-
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vitati a scegliere una delle foto esposte che li ha colpiti maggiormente e che, in 
presenza dello stesso fotografo che ha raccontato il modo e la situazione in cui 
ha scattato la foto, hanno potuto colorare nella versione in bianco e nero, per 
ȬȉǛ٪ȬȉȯɅƇȯǳƇ٪Ƈ٪ƤƇȷƇ٪ƤȉǼƲ٪ȯǛƤȉȯƫȉ٪ƫƲǳ٪ǳƇƣȉȯƇɅȉȯǛȉ٪حɥƫؘ٪ǌȉɅȉ٪ؙ׃٪ׄ٪Ʋ٪ؘׅخ

FȉɅȉ٪ؙ׃٪ׄ٪Ʋ٪ؘׅ٪٪jƇƣȉȯƇɅȉȯǛȉ

ÝȉȯǯȷǕȉȬؘ٪%ȉȬȉ٪ ǳƇ٪ǼȉȷɅȯƇؙ٪ Ǜ٪ ɥǛȷǛɅƇɅȉȯǛ٪ǕƇǾǾȉ٪ȬƇȯɅƲƤǛȬƇɅȉ٪Ƈ٪ɍǾ٪ɦȉȯǯȷǕȉȬ٪
ǛǾɅȯȉƫȉɅɅȉ٪ƫƇ٪ɍǾ٪ƤȉȯɅȉǼƲɅȯƇǍǍǛȉ٪ȬȯȉƫȉɅɅȉ٪ƫƇǳǳƇ٪ȯƲǍǛȷɅƇ٪�ǳƲȷȷǛƇ٪íƇǼȬǛƲȯǛؙ٪ن§ǛɅǛ٪
di Passaggio”,11 che ha portato i presenti direttamente a Ny-Ålesund (Isole Sval-
ƣƇȯƫؙخ٪ƫȉɥƲ٪ǁ٪ȷɅƇɅȉ٪ǍǛȯƇɅȉؘ٪%ȉȬȉ٪ǳƇ٪ǼȉȷɅȯƇؙ٪ Ǜǳ٪ƤȉȯɅȉǼƲɅȯƇǍǍǛȉ٪ǁ٪ȷɅƇɅȉ٪ƫɍǾȮɍƲ٪
ɍǾ٪ɍǳɅƲȯǛȉȯƲ٪ȬƇȷȷȉ٪ȷɍǳ٪ȬȉǾɅƲ٪ǛƫƲƇǳƲ٪ƫǛ٪ׂׂׂؘ־٪ǯǼؘ٪�ǳǳƇ٪˚ǾƲ٪ƫƲǳǳƇ٪ȬȯȉǛƲɶǛȉǾƲ٪׀ֿح٪
minuti) la discussione, a partire da alcune domande generali, si è concentrata 
ȷɍǳǳىƲȷȬƲȯǛƲǾɶƇ٪ƫƲǳ٪ƣɍǛȉؙ٪Ʋ٪ǕƇ٪ƤȉǛǾɥȉǳɅȉ٪Ǜǳ٪ȬɍƣƣǳǛƤȉؙ٪ȷƤǛƲǾɶǛƇɅǛؙ٪˚ǳȉȷȉǌǛؙ٪Ǜǳ٪ǌȉɅȉǍȯƇǌȉ٪
della mostra, un’antropologa esperta di antropologia mineraria, un fotografo 
ȷȬƲƤǛƇǳǛɶɶƇɅȉ٪ǛǾ٪ǌȉɅȉ٪ƫǛ٪ǼǛǾǛƲȯƇؘ٪

La realizzazione di eventi pubblici in cui sono presenti non solo i ricercatori, 
ǼƇ٪ƇǾƤǕƲ٪ƇǳɅȯǛ٪ƲȷȬƲȯɅǛؙ٪ƇȬȯƲ٪ǳƇ٪ȬȉȷȷǛƣǛǳǛɅƙ٪ƫǛ٪ɍǾȉ٪ȷƤƇǼƣǛȉ٪ȬǛɕ٪ƇǼȬǛȉ٪Ʋ٪ƫǛƇǳƲɅɅǛƤȉ٪
Ʋ٪ƤȉǾȷƲǾɅƲ٪ɍǾ٪ǼƇǍǍǛȉȯƲ٪ƇɅɅƲǍǍǛƇǼƲǾɅȉ٪ƤȯǛɅǛƤȉؘ٪Uǳ٪ɦȉȯǯȷǕȉȬ٪ǁ٪ȷɅƇɅȉ٪ǍɍǛƫƇɅȉ٪ƫƇ٪
ƇǳƤɍǾƲ٪ƫȉǼƇǾƫƲؚ٪¦ɍƇǳǛ٪ǼƲɅƇǌȉȯƲ٪ǕƇǾǾȉ٪ɍȷƇɅȉ٪ǍǳǛ٪ȷƤǛƲǾɶǛƇɅǛ٪ȬƲȯ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇȯƲ٪Ǜǳ٪
ƤȉǾƤƲɅɅȉ٪ƫǛ٪ ȯǛƤƲȯƤƇ٪Ʋ٪ƤȉǾȉȷƤƲǾɶƇ؟٪¦ɍƇǳǛ٪ǼƲɅƇǌȉȯƲ٪ǕƇǾǾȉ٪ɍȷƇɅȉ٪ǍǳǛ٪ ȷƤǛƲǾɶǛƇɅǛ٪
ȬƲȯ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇȯƲ٪ɍǾƇ٪ȷƤȉȬƲȯɅƇ؟٪Uǳ٪ƤƇȯƇɅɅƲȯƲ٪ǛǾɅƲȯƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯƲ٪ƫƲǳǳȉ٪ȷƤƇǼƣǛȉ٪Ȭȯȉ-
ȬȉȷɅȉ٪ȷǛ٪ǁ٪ȯǛ˛Ʋȷȷȉؙ٪ƫɍȯƇǾɅƲ٪ɅɍɅɅȉ٪Ǜǳ٪ɦȉȯǯȷǕȉȬؙ٪ǾƲǳǳƇ٪ǍȯƇǾƫƲ٪ɥƇȯǛƲɅƙ٪ƫǛ٪ƤȉǼǼƲǾɅǛ٪
di un pubblico di diverse età e provenienze culturali, una varietà che ha rap-
ȬȯƲȷƲǾɅƇɅȉ٪ƤƲȯɅƇǼƲǾɅƲ٪Ǜǳ٪ɥƇǳȉȯƲ٪ƇǍǍǛɍǾɅȉ٪ƫƲǳǳىǛǾƤȉǾɅȯȉ٪حɥƫؘ٪ǌȉɅȉ٪ׅ ٪Ʋȯ٪ǌƇƤǛǳǛɅƇȯƲ¤٪ؘخ
ǳƇ٪ȯǛ˛ƲȷȷǛȉǾƲ٪Ʋ٪ǳƇ٪ȯƲǍǛȷɅȯƇɶǛȉǾƲ٪ƫƲǛ٪ȯǛȷɍǳɅƇɅǛ٪ǁ٪ȷɅƇɅȉ٪ȬȯȉȬȉȷɅȉ٪ɍǾ٪ƲȷƲȯƤǛɶǛȉ٪ǍɍǛƫƇ-
Ʌȉ٪ǛǾɅȉȯǾȉ٪Ƈǳ٪ɅƲȯǼǛǾƲإƤȉǾƤƲɅɅȉ٪ƫǛ٪نƣɍǛȉؘه٪�ɍǛȉؙ٪ɍǾƇ٪ƫƲǳǳƲ٪ȬƇȯȉǳƲ٪ȬȯƲȷƲǾɅƇɅƲ٪ǾƲǳ٪
vocabolario dell’esposizione, è stata presentata al pubblico come elemento di 
ȯǛ˛ƲȷȷǛȉǾƲ٪ ǛǾɅȯȉȷȬƲɅɅǛɥƇؙ٪ ƫǛ٪ ȷƤȉȬƲȯɅƇ٪ȬƲȯȷȉǾƇǳƲؙ٪ ƫǛ٪ ƲȷȬȯƲȷȷǛȉǾƲ٪Ʋƫ٪ƲȷȬƲȯǛƲǾɶƇ٪
ȬȯǛɥƇɅƇ٪Ʋ٪ȬȯȉǌƲȷȷǛȉǾƇǳƲؘ٪UǾ٪ƇǳɅȯƲ٪ȬƇȯȉǳƲؙ٪ǳƇ٪ƫǛȷƤɍȷȷǛȉǾƲ٪ȷǛ٪ǁ٪ȯǛɥȉǳɅƇ٪ƫǛȯƲɅɅƇǼƲǾɅƲ٪Ƈ٪
ƤǛƇȷƤɍǾ٪ȬƇȯɅƲƤǛȬƇǾɅƲؙ٪ƤǕǛƲƫƲǾƫȉ٪ɍǾƇ٪ƫƲ˚ǾǛɶǛȉǾƲ٪ƫƲǳ٪ɅƲȯǼǛǾƲ٪نƣɍǛȉه٪ƫƇ٪ȷƤȯǛɥƲȯƲ٪
Ʋ٪ƤȉǾƫǛɥǛƫƲȯƲ٪ƤȉǾ٪Ǜ٪ȬȯƲȷƲǾɅǛؘ٪Uǳ٪ȯǛȷɍǳɅƇɅȉ٪ȉɅɅƲǾɍɅȉؙ٪ǌȉȯǾǛɅȉ٪ƇɅɅȯƇɥƲȯȷȉ٪ƫƲǳǳƲ٪ǾȉɅƲ٪
scritte, è stato poi restituito come nuovo input di discussione e, per gli orga-

11 Si veda: ǕɅɅȬؚإإɦɦɦؘƇǳƲȷȷǛƇɶƇǼȬǛƲȯǛؘƤȉǼإȬȯȉǬƲƤɅȷإȯǛɅƲعȉǌعȬƇȷȷƇǍƲإ

http://www.alessiazampieri.com/projects/rite-of-passage/
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ǾǛɶɶƇɅȉȯǛؙ٪ƤȉǼƲ٪Ǿɍȉɥȉ٪ǼƇɅƲȯǛƇǳƲ٪ȷȬƲȯǛǼƲǾɅƇǳƲ٪ƫƲǳ٪ȬȯȉǍƲɅɅȉ٪ƫǛ٪ȯǛƤƲȯƤƇؘ٪jƇ٪ȯƇƤ-
ƤȉǳɅƇ٪ƫǛ٪ƫǛɥƲȯȷƲ٪ȉȬǛǾǛȉǾǛ٪Ʋ٪ƤȉǾȉȷƤƲǾɶƲ٪ƤȉǾȷƲǾɅƲ٪ǛǾǌƇɅɅǛ٪ƫǛ٪ȯǛ˛ƲɅɅƲȯƲ٪Ʋ٪ƇǾƇǳǛɶɶƇȯƲ٪
ǳىǛǾɅƲǾɅȉ٪Ʋ٪ǍǳǛ٪ɍȷǛ٪ƫǛɥƲȯȷǛ˚ƤƇɅǛ٪ƫƲǳ٪ɅƲȯǼǛǾƲ٪Ʋ٪ƤȉȷɅȯɍǛȯƲ٪ɍǾ٪ɥȉƤƇƣȉǳƇȯǛȉ٪ƫǛǾƇǼǛƤȉ٪
ȬƇȯɅƲƤǛȬƇɅǛɥȉؘ٪½ɍɅɅƲ٪ǳƲ٪ƫƲ˚ǾǛɶǛȉǾǛ٪ȯƇƤƤȉǳɅƲ٪ȷȉǾȉ٪ƫǛɥƲǾɅƇɅƲ٪ȬƇȯɅƲ٪ƫƲǳǳƇ٪ǾƇȯȯƇɶǛȉ-
ǾƲ٪ƫƲǳ٪ɅƲȯǼǛǾƲ٪نƣɍǛȉه٪ƫƲǳ٪ȬȯȉǍƲɅɅȉؙ٪ƇȯȯǛƤƤǕƲǾƫȉ٪Ǜǳ٪ɥȉƤƇƣȉǳƇȯǛȉ٪ƫǛ٪ׂ־ׂׂؘن٪ǯǼه٪Ʋ٪
ƇȬȯƲǾƫȉ٪ǳƇ٪ȷɅȯƇƫƇ٪ȬƲȯ٪ɍǳɅƲȯǛȉȯǛ٪ǳƇɥȉȯǛ٪ƫǛ٪ƇȬȬȯȉǌȉǾƫǛǼƲǾɅȉؘ12

5. Conclusione

In questo lavoro abbiamo tenuto presente uno dei principi etici e pragmatici 
ǳƲǛƣǾǛɶǛƇǾǛ٪ȬǛɕ٪ǛǾɅƲȯƲȷȷƇǾɅǛ٪Ʋ٪ȷǛǍǾǛ˚ƤƇɅǛɥǛؚ٪Ǜǳ٪نȬȉȷɅȉ٪ƫƲǳǳىƇǳɅȯȉح٪هla place d’autruy), 
ƤǕƲ٪ƇǛɍɅƇ٪Ƈ٪ȷɍȬƲȯƇȯƲ٪ɍǾƇ٪ȬȉȷǛɶǛȉǾƲ٪حȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇخ٪ƫǛƤȉɅȉǼǛƤƇ٪Ʋƫ٪ƲǍȉǳȉǍǛƤƇؚ٪نjƇ٪
place d’autruy est le vray point de perspective en politique aussi bien qu’en 
ǼȉȯƇǳƲؘؘؘ٪ ƲȷɅ٪ɍǾƲ٪ȬǳƇƤƲ٪ȬȯȉȬȯƲ٪ƙ٪Ǿȉɍȷ٪ ǌƇǛȯƲ٪ƫƲƤȉɍɥȯǛȯ٪ƫƲȷ٪ ƤȉǾȷǛƫƲȯƇɅǛȉǾȷ٪ȮɍǛ٪
ȷƇǾȷ٪ƤƲǳƇ٪ǾƲ٪Ǿȉɍȷ٪ȷƲȯȉǛƲǾɅ٪ȬȉǛǾɅ٪ɥƲǾɍȷؘؘؘه٪ ٪j̲̉˺͕̲ϊح ׇֿؙׅׄ٪˞ؙ٪ ̲ιؙ٪ׁؙ٪ȬȬؘ٪ׇؘخׂ־ׇعׁ־٪
jƲǛƣǾǛɶؙ٪ǛǾǌƇɅɅǛؙ٪ǁ٪ȷɅƇɅƇ٪ɍǾƇ٪˚ǍɍȯƇ٪ƤǕǛƇɥƲ٪ǾƲǳ٪ƤƇǼƣǛƇǼƲǾɅȉ٪ƫƲǳ٪ȷǛǍǾǛǌǛƤƇɅȉ٪ƫƲǳǳƇ٪
nozione di “punto di vista”, proponendo in qualche modo ciò che nel nostro lin-
guaggio contemporaneo è considerata una struttura prospettica della cono-
ȷƤƲǾɶƇ٪Ʋ٪ƫƲǳǳƇ٪ƤȉǼɍǾǛƤƇɶǛȉǾƲ؛٪ɍǾȉ٪ȷȬȉȷɅƇǼƲǾɅȉ٪ǛǾ٪˚ǳȉȷȉǌǛƇ٪ƫƇ٪ɍǾ٪ǼȉǾȉعȬȯȉ-
ȷȬƲɅɅǛɥǛȷǼȉ٪Ƈ٪ɍǾ٪ǼɍǳɅǛعȬȯȉȷȬƲɅɅǛɥǛȷǼȉؘ٪

Leibniz ci ha fornito categorie e punti di vista utili per modellare il nostro la-
voro cross-disciplinare, a partire dalla consapevolezza che la teoria e la pratica, 
lo studio, la ricerca, i musei, le biblioteche, sono le questioni e luoghi principali 
ƫƲǳǳƇ٪ȬȉǳǛɅǛƤƇ٪ƤɍǳɅɍȯƇǳƲ٪Ʋ٪ȷȉƤǛƇǳƲؘ٪jىǛǼȬȉȯɅƇǾɶƇ٪ǾȉǾ٪ȷȉǳȉ٪ƫǛ٪ƤǳƇȷȷǛ˚ƤƇȯƲؙ٪ƤȉǾȷƲȯ-
vare o salvare la conoscenza, ma anche diffonderla, scambiarla e condividerla 
ȬƲȯ٪ȷɥǛǳɍȬȬƇȯǳƇ٪Ʋ٪ƇƤƤȯƲȷƤƲȯǳƇؘ

Uǳ٪ȬȯȉǍƲɅɅȉ٪ׂ־ׂׂؘن٪ǯǼؚ٪ȷɍȉǳȉ٪Ʋ٪ȷȉɅɅȉȷɍȉǳȉه٪ƤǕƲ٪ƇƣƣǛƇǼȉ٪ȬȯƲȷƲǾɅƇɅȉ٪ȷǛ٪ǁ٪ȯǛɥƲ-
ǳƇɅȉ٪ɍǾ٪ǛǾɅƲȯƲȷȷƇǾɅƲ٪ƤƇȷȉ٪ƫǛ٪ȷɅɍƫǛȉ٪ȬƲȯ٪ƫǛɥƲȯȷƲ٪ȯƇǍǛȉǾǛؘ٪UǾ٪ȬȯǛǼȉ٪ǳɍȉǍȉؙ٪ǕƇ٪ƲɥǛ-
ƫƲǾɶǛƇɅȉ٪ǳƲ٪ȬȯǛǾƤǛȬƇǳǛ٪ȮɍƲȷɅǛȉǾǛ٪ƤȯǛɅǛƤǕƲ٪ƤǕƲ٪ȷȉȯǍȉǾȉ٪ȮɍƇǾƫȉ٪˚ǳȉȷȉǌǛ٪Ʋ٪ȷƤǛƲǾɶǛƇɅǛ٪
vogliono sviluppare progetti congiunti che non condividano solo domande di 
ȯǛƤƲȯƤƇ٪Ʋ٪ȬȯȉƣǳƲǼǛ٪ǼƇ٪ƇǾƤǕƲ٪ǼƲɅȉƫǛ٪Ʋ٪ǳǛǾǍɍƇǍǍǛؘ٪UǾ٪ȷƲƤȉǾƫȉ٪ǳɍȉǍȉؙ٪ǳىǛǾɅƲȯƫǛȷƤǛ-
plinarietà diventa centrale nell’attività di coinvolgimento dei cittadini nell’im-
ȬȯƲȷƇ٪ ȷƤǛƲǾɅǛ˚ƤƇؘ٪ ½Ʋȯɶȉؙ٪ ǳىǛǾɅƲȯƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯǛƲɅƙ٪ƤȉǼƲ٪ȉƣǛƲɅɅǛɥȉ٪ƫǛ٪ ȯǛƤƲȯƤƇ٪ƤȉǾɅȯǛ-
buisce alla comprensione delle forme attraverso cui la scienza è stata e viene 
metaforicamente interpretata e modellata per essere comunicata, condivisa 
Ʋ٪ɅȯƇȷǼƲȷȷƇؘ٪

L’interdisciplinarietà, pertanto, dovrebbe essere letta non tanto come 
ɍǾ٪ ǛǾƫƲƣȉǳǛǼƲǾɅȉ٪ƫƲǳǳƲ٪ȷȬƲƤǛ˚ƤǛɅƙ٪ƫǛȷƤǛȬǳǛǾƇȯǛؙ٪ǼƇ٪ƤȉǼƲ٪ɍǾىȉȬȬȉȯɅɍǾǛɅƙ٪ȬƲȯ٪

12 �ǌȯؘ٪ȬƲȯ٪ƲȷƲǼȬǛȉ٪Ǜǳ٪ȬȉƫƤƇȷɅؚ٪ǕɅɅȬȷؚإإɦɦɦؘƤȯǛȷɅǛǾƇǼƇȯȯƇȷؘƤȉǼإƇȯɅǛƤǳƲع׆׆إƲɫȬǳȉȯƇɅǛȉǾعȉǾعƫƇȯǯǾƲȷȷعׁع
among-friends
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comprendere ed esplorare il potenziale della ricerca, per affrontare il cambia-
mento e la complessità e per lavorare sulla inevitabile tensione tra tradizione 
Ʋ٪ǛǾǾȉɥƇɶǛȉǾƲؘ٪¤Ʋȯ٪ȯǛƇȷȷɍǼƲȯƲؙ٪ƤǛȗ٪ƤǕƲ٪ȷǛ٪ɥɍȉǳƲ٪ƲɥȉƤƇȯƲ٪ǁ٪ƇǾƤǕƲ٪ǳىƇǾɅǛƤƇ٪ǛƫƲƇ٪
del “circolo di apprendimento” (ankhyklios paideia), in cui l’accento è posto 
sulla circolazione della conoscenza, sulla sua trasmissione, disponibilità e in-
ɅƲȯƤȉǾǾƲȷȷǛȉǾƲؘ٪

Il modello di lavoro, ovvero l’unione e l’interrelazione di presupposti teorici 
con la pratica, è anche in parte supportata e ispirata dalla visione leibniziana 
della scienza come un felice connubio che unisce teorici ed “empirici” e per cui 
ǳƇ٪ȷƤǛƲǾɶƇ٪ǁ٪ǾƲƤƲȷȷƇȯǛƇ٪ƇǳǳƇ٪ǌƲǳǛƤǛɅƙؘ

* jƲ٪ǌȉɅȉǍȯƇ˚Ʋ٪ȬɍƣƣǳǛƤƇɅƲ٪ǛǾ٪ȮɍƲȷɅȉ٪ƤȉǾɅȯǛƣɍɅȉ٪ȷȉǾȉ٪ƫǛ٪¯ǛǳɥƲȷɅȯȉ٪�ƇǳǛǍǛɍȯǛ٪̲̲̉͊ع΅͕˻حؘ̲خ
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t˞΅π٪Ỏ̉, Models and Analogies in scienceؙ٪ÄǾǛɥƲȯȷǛɅɬ٪ȉǌ٪vȉɅȯƲ٪%ƇǼƲ٪¤ȯƲȷȷؙ٪vȉɅȯƲ٪
%ƇǼƲؙ٪ׇֿؘׄׄ٪
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Paola Atzeni, Dario Coletti 

Contrappunti. Parole, immagini e ricerca nel dialogo tra un’antropologa e 
un fotografo

The article is the result of a dialogue between the two writers, Paola Atzeni and 
Dario Coletti, that took place during the meeting “Research, words and images 
between soil and subsoil” organised in Iglesias at the Mining Art Museum on 
the occasion of Sharper - European Researchers’ Night. The aim of the initiative 
was to promote the different forms of dissemination and public participation 
in research. The Mining Museum does not want to be a repository of objects 
and a mere exhibition space, but a place of research and dialogue. The discus-
sion then continued in other places, in person and at a distance, and is now 
reported in these pages, focusing on some crucial points of the relationship 
between ethno anthropological research and documentary photography.

keywords: anthropology, photography, methodology, interdisciplinarity
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Rita Bencivenga, Sara Laureti, Cinzia Leone, Sawssen Slimani

Metodi di inclusione nella ricerca

The chapter emphasizes the role of Equality, Diversity, and Inclusion (edi) in 
enhancing innovation and creativity within scientific research, thereby im-
proving outcomes and societal impact. The authors outline the European Un-
ion’s efforts in promoting equality and inclusion in scientific research since the 
1990s, initially focusing on gender equality and later broadening to encompass 
diverse perspectives in Science, Technology, Engineering, Mathematics (stem) 
fields, shifting towards an edi approach. Challenges faced in promoting gender 
equality and integrating edi perspectives into research institutions, particularly 
during research activities, are discussed. Then, scientific initiatives in chemistry 
and materials science, particularly nanosciences, in Italy, are showcased, em-
phasizing an edi -friendly approach. Ultimately, the adoption of edi perspectives 
in stem disciplines could lead to a reduction in unequal access to stem, includ-
ing nanotechnologies, and unequal opportunities in research and innovation.

keywords: stem; edi; nanoscience; European Union
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Paola Ciandrini, Eleonora Lattanzi, Roberta Maggi, Michela Tardella

Archivi e contaminazioni disciplinari: dai linguaggi ai modelli, dai metodi 
alle tecniche

The article illustrates the disciplinary contamination - in terms of approaches, 
methods and techniques - of the project Portale per le fonti della storia della 
Repubblica italiana, in which the cnr participates through the institutes iliesi, 
imati, istc. Starting from a reflection on the polysemic notion of “archive” (as 
a repository, a place of access and a resource-entry), the contribution reflects 
on how to make research applied to historical archives inclusive, stimulating 
the interest of different audiences. Designing a transversal system means re-
flecting on how different disciplines communicate and represent concepts: it 
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means thinking about effective communication codes between disciplinary 
domains (different domains, however similar or complementary). Moreover, in 
order not to create a communication aimed only at domain experts and pro-
fessionals, it is necessary to use a non-technical language to make the concep-
tualisation explicit and comprehensible to a wide public.

keywords: historical archives; multidisciplinary approach; transdisciplinarity; 
cultural heritage; models
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dei contenuti della conoscenza in ambienti digitali. Ha collaborato a numerosi progetti 
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Sara Laureti, Cristina Marras, Davide Peddis

Dialogo tra le scienze. Linguaggi, metodi e modelli per un “nuovo 
umanesimo scientifico”

The paper presents and discusses the dialogue between the humanities and 
stem disciplines, with a particular focus on the encounter between philosophy 
and physical-chemistry. The perspective is to overcome the concept of ‘two cul-
tures’ by describing some positive experiences of cross- and multidisciplinary 
research in the exercise of dialogue and mutual exchange in the construction 
of interdisciplinarity. Overcoming disciplinary boundaries, as we have tried to 
describe, is very complex, it requires a continuous effort of translation from one 
language to another, a translation between different cultures and different 
world views. For this reason, interdisciplinarity is not considered in this article 
as an arrival point, but as a journey, a project that goes through different stages 
of exchanges (cross-disciplinarity) and collaboration (multidisciplinarity).

keywords: interdisciplinarity, new scientific humanism, philosophy, chemistry-
physics.
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Selenia Marinelli
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Intrecciare mondi: l’architettura bio-informata come pratica indisciplinata 
per costruire habitat multispecie

In the age of entanglement, the process of unlearning disciplinary boundaries 
is seen as crucial to respond to pressing environmental challenges and to inte-
grate different knowledge and perspectives. Indeed, one challenge is to sup-
port a heuristic perspective in which humans perceive themselves as part of 
nature and a knot intertwined in a global system of relations, deconstructing 
their anthropocentric role of superiority over other species. This paper explores 
the relevance of bio-informed architecture as an “undisciplined practice”, 
which aims to radicalise and transform our thinking about the socio-ecological 
conditions of human and non-human existence within the built environment. 
This practice aims to transform the traditional approach to architecture into 
a broader vision, challenging the ontological separation between human and 
non-human worlds, and ultimately disrupting and reimagining traditional ar-
chitectural narratives.
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nomia e il primo premio per la narrazione della sezione archeologia del concorso “Me-
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Scienza e letteratura. Linguaggi a confronto: le Straordinarie lezioni di 
Primo Levi

Contemporary science has become increasingly specialized, developing its 
own languages for each sector, thus complicating the dialogue between dif-
ferent disciplines and contributing to the gap between the so-called “two cul-
tures”. On the other hand, the most profound social, economic and behavioral 
changes that are affecting our era come precisely from scientific progress and 
from the intersection between different cultural approaches. This underscores 
the importance of being able to popularize science by narrating it with a literary 
approach, an area in which Primo Levi remains an unrivaled master. Through 
four stories published by Levi in the collections Storie Naturali (1966) and Vizio 
di Forma (1971), we retrace some acute premonitions of how scientific and tech-
nological development would soon reach levels that would raise important eth-
ical and social questions and how his visions have been punctually realized. A 
wonderful example of contamination between science and literature.

keywords: Contamination; two cultures; intersections; Primo Levi.
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Scienze e Lettere. È autore di oltre 500 pubblicazioni scientifiche e ha pubblicato alcuni 
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Eva Pietroni, Noemi Orazi, Bruno Fanini

Codex4D viaggio interdisciplinare nel manoscritto antico

The goal of the Codex4D project, carried out by CNR ISPC  and the University of 
Rome Tor Vergata, is to create an interdisciplinary experience with the ancient 
codex, from a historical-artistic and diagnostic-conservative point of view. In 

https://www.cristinamarras.com/
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order to integrate in a coherent space all the information about the visible ele-
ments and the hidden elements in the underlying layers of matter, a 4D model 
of the ancient codex is elaborated, explorable in the three canonical dimen-
sions and in the different levels of stratigraphic depth. This is made possible 
by the integration of photogrammetry and reflectography and thermography 
techniques. Through the creation of a multimedia website, a Web3D environ-
ment dedicated to the scientific visualization of the artifact, and a holographic 
showcase for museums, the project pushes the languages of scientific com-
munication into new territories of experimentation that can arouse emotion 
and motivate the public to knowledge.

keywords: Manuscripts;  Multidisciplinary approach; Documentation of visible 
and invisible elements; Virtual and mixed reality
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Roberto Natalini, Andrea Plazzi

Scheda Comics & Science: i fumetti nella comunicazione della scienza
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Alfabeto fotografico

The contribution presents the photographic alphabet made up of 21 photo-
graphs taken by Vittorio Tulli in Ny-Ålesund with commentary and captions 
by anthropologist Paola Atzeni. The alphabet is part of the traveling exhibition 
“4,404 km: Soil and Subsoil”, which has the metaphor of the voyage of dis-
covery as a common thread. Beginning with a glimpse into the depths and 
darkness, then moving towards the horizons of knowledge, represented by the 
North Pole, the exhibition explores the possibilities and limits of knowledge.
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